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Polgármesterválasztás.
PéftM, 1896. november hó 26

Városatyáink részéről soha sem ta
pasztalt érdeklődés mellett folyt le a mára 
összehívott polgármesterválasztó közgyűlés, 
a melynek szavazatjoggal bíró 128 tagja 
közül 122 szavazott le. Igaz, hogy mér- 
hetlen fontosságú is volt a város életére 
az az aktus, a melynek teljesítése ma a 
bizottsági tagokra várt, de nem vélünk 
csalódni, ha ezt a nagy érdeklődést nem 
annyira ez aktus tárgyi fontosságának 
mint inkább a dolog személyi oldalána 
tulajdonítjuk, amely iránt a közélet terér 
szereplő egyénekben mindig több érzéke, 
tapasztalunk, mint a legmélyrehatóbb in
tézmények fölötti döntésnél.

Hogy a mai polgármesterválasztásnál 
is a személyi tekintetek domináltak a do
log érdemi része fölött, bizonyítja annak 
eredménye: városatyáink eltekintettek attól 
a városszerte tagadhatatlanul élő kívána
lomtól, amely a város igazgatásában rend
szerváltozást óhajt s jutalmat osztottak. 
Igaz, hogy a város szolgálatában már évek 
bosszú sora óta buzgólkodó rokonszenves, 
fáradhatatlan tisztviselőt jutalmaztak, de 
ez a tekintet egymaga nem szülte azt az 
óriási többséget, amely ma Majorossy mel
lett nyilatkozott; nagy részük van ebben 
azoknak az ezerféle érdekszálaknak is, a 
melyeket a volt polgármester annyira ér
tett a város közgyűlési termébe összpon
tosítani.

Ismerjük jól a város képviselőtestü
letét és sajnálattal kell konstatálnunk, 
hogy annak bizony nem a többségét teszik 
ki azok, akiket a közügy iráuti önzetlen 
érdeklődés és őszinte lelkesedés vezet a 
közgyűlés termébe. Hiszen látjuk, hogy 
akkor, amikor nem egyes osztályérdekeket, 
vagy hatalmasabb magánérdeket érintő 
tárgyak forognak szőnyegen, a közgyűlési 
terem kong az ürességtől és sokszor a 
város életére, jövő fejlődésére a legnagyobb 
fontossággal bíró ügyek nem tárgyal hatók 
a részvéthiány miatt, mig ha egyes befo
lyásosabb egyének, vagy pláne osztályok 
• leke forog kockán, a városatyák mindig

szép számban becsódithetók.
Az uj polgármester szép beköszöntő 

beszéddel foglalta el székét, sok szép ígé
retet tett s ezek közül néhányat különösen 
feljegyzünk, mert teljesítésük egy egészsé
gesebb irányzat inaugurálását jelentené. 
Ilyen az, hogy városi ügyekben a polgár- 
mester nem fog ismerni politikai pártállást 
és hogy ellensége lesz minden eltassolás- 
nak, ha a vezetése alatt álló tisztikarban 
tévedést vagy hibát találna felfedezni.

Aidinger polgármestersége alatt bi
zony nem igy volt ez, mert maga a pol
gármester volt mindig a kormánypárt fő
kortese s mint ilyen polgármesteri hatalmát 
mindig ennek a pártnak az érdekében 
vetette latba nemcsak az országgyűlési 
képviselőválasztásoknál, de a városi bizott
sági tagok választásánál is. Lehetett va
laki még oly jeles tehetségű, önzetlen

munkása a közügynek, Aidinger bizony be 
nem engedte venni az u. n. hivatalos 
tisztába, ha az illető nem volt tizenhárom 
próbáé mameluk. Ami pedig az eltnssolást 
illeti, ennek is nem egy sajnos példáját 
tudjak, bár éppen ennek a rendszernek a  
folyománya, hogy az eltussolt dolgoknak 
igen kis százaléka szivárog ki a közönség 
körébe.

Á párttekintetek előtérbe tolása s a  
kellő időben szemet hunyni tudás volt 
Aidinger hatalmának két fótámasza : majd 
elválik, hogy Majorossy nem nyul-e idővel 
ezután a két mankó után, melyeket ma 
eldobott magától.

Sokan szavaztak rá ma abban a re
ményben, hogy alatta a városnál minden 
marad a régiben, akik pedig ellenjelöltjére 
adták szavazatukat, ugyanettől tartottak : 
adja az ég, hogy mindkét részen csalód
janak, mert csak akkor mondhatnók el a  
mai választásról, hogy azzal nemcsak a  
megválasztott, haDem a város is ternőt 
csinált.

A közgyűlés lefolyásáról kiküldött tu
dósitónk a következőkben számol be :

V irágdíszt öltött ma a  mi öreg Táros-
•  •

házunk. Ü gyet kezek minden szegletbe dél- 
szaki növényeket, pálm ákat • illatotó  v irá  
gokat helyeatek, aa öaaset lépőtöket b e te r í
tették  szőnyeget helyettesítő  csikós ssákvá- 
szonnal. aa ab lak fttlk ék u  pedig váróéi é t 
nemzeti tzinU zászlókból rögtönözött d rapé
riákkal ékesítették  föl. H elyesen, m ert ritk a

„Pécsi Figyeli" tárcája
Az elkárhozott.
— Hugues Le Roux. —

A gyerek levetette kis facipőit, hogy 
gyorsabban haladhasson s éppen akkor ért 
a templomba, mikor Brentot abbé az (1res 
padok felé fordulva éppeu az Oremus fra 
trést mondotta.

— Plébános ur, siessen . . . Redouté 
gazda, a ki ott Frileuseben lakik, már utol 
sót vonaglik . . .

A gyereknek más dolga is volt a falu 
ban, s elment a nélkül, hogy valami fele 
letre várt volna. Brentot abbé sietett a mi
sét bevégezni, levetette a miseruhát l ké 
b ülődött, hogy a beteget a szent áldozásban
részesítse.

Ezen az októberi reggelen nagyon hi
deg volt. A levegő szürke volt a ködtői, s 
a bérének kimentek a földre hogy elvégez
zék az utolsó mezei munkákat .  Ha haldok 
lőtt is Redouté gazda aki már harminc éve 
volt bérlője ennek a tőidnek a béresek nem 
balaszthatták el munkájukat  ebben az előre 
haladt évadban A plébános elment a mezőn

legelő tehenek előtt • felriasztott egy sereg 
varjut, a mely alig egy putkalövésnyire le
ereszkedett a földre. Minden, aa ég, a mező, 
az állntok és az emberek egyaránt közönyö
sök voltak.

— Ez a mi sorsunk, gondolta magá
ban Brentot abbé . . .  — pedig Redouté 
gazda azt hitte, hogy neki több helye van itt 
ezen a földön.

A pap észrevette, bogy a sövény mel
lett egy ember várakozik reá. Amint közel 
ért hozzá, rákiáltott :

— Talán még jókor jövök Fulgence 
ur . . . Siettem, a mint látja.

Redouté legidősebb fia röviden vá
laszolta :

Még jókor jött.
— Már nem bírja ki tovább ?
— Nem, már nem bírja ki.
— Szívbaja van ?
— A tüdejének, de méginkább a fejé

nek van valami baja . . .  Ne sokat adjon 
rá, plébános ur, akármit mond is . . .  A 
betegség beszél belőle.

— Én mindent meghallgatok, szólt a 
pap. - és soha semmit sem veszek rossz 
néven.

Fulgence felbiggyesztette az ajkát, 
mintha ez a válasz nem lett volna ínyére.

A gazda aaobája a  földszinten volt, a 
a konyhába nyílt. A szobában négy szalma- 
•sék  volt. Aa ab lakró l vörös szalaggal á t 
kötött fehér f ü g g ö n y  csüngött le. A m aha
góni fából faragott ágy három  nagy párnája  
egyszínű vászonnal volt bevonva. A haldok
lóra egy nagy dunnát te ttek , a mely m ajd
nem a m ennyezetig ért.

A Bzalmaszéken ült Redouté felesége 
és két ifjabb  gyerm eke. M indahárm an ü n 
neplő ruhába  voltak öltösve. Nem aatfluk 
egy szót sem, m intha osak m egném ultak 
volna. V árták  ennek aa em bernek halálát, 
hogy aztán ismét m nnkájukboa (átitassanak.

A plébános m ár régen ism erte eat a  
megilletődést, a  mely a halál előtt sain te  
kővé váltosta tja  a párasatokat. De az a c sa k 
nem ellenséget indulatu  hidegség, am elylyel 
a haldoklóra bám ultak , aainte nyugtalanná 
tette a papot. Nem attól féltek ők, hogy 
a vallás vigasaa nélkül bal meg. A ssobá- 
nak ez a csöndje még sokkal báalóbb  volt, 
mintha csupán unatkoztak  vagy együgyüen 
bámultak volna. M intha a félelem lépett 
volna a szobába, s árnyéka végigsuhant 
volna a haldokló homlokán éa a fiuk a rcán .

Redouté a maga idejében olyan em ber 
volt, akit  tiszteltek s akitől féltek. A szolgák 
féltek a haragjától, s a szomszédok nem
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aktus ment ms délelőtt végbe Pécs városán sk 
kösgjülési termében : ms válssstották meg s 
v ám  atyái a város polgármesterét.

Már jóval a kitűzött idő előtt ssongott 
a kötgyüléai terem a fekete ünneplőbe öltő 
*ött bizottsági tagoktól, a kársát is ssufolva 
▼olt, hol a többi költ érdeklődő hölgykossoru 
is ssorongott osak asért, hogy meglássák, 
hogyan ssokták megválasstani a polgármes 
tért, amit talán csak a nagymamák láttak 
legutoljára.

K a r d o s  Kálmán főispán pont tízkor | 
harsány éljensés közt a terembe lépett, el- - 
foglalta as elnöki széket és percekig vára
kozott, mig az egymásután a terembe vonuló 
városatyák elhelyezkednek, ami megtörtén 
vén, a következő beszéddel nyitotta meg a 
polgármester-választó közgyűlést :

Igen tisztelt közgyűlés ! (Halljuk !) Sár 
kalatos, ősi alkotmányos törvényhatósági jog 
gyakorlata előtt állunk. Fontos ez mindenütt, 
minden törvényhatóságban ; különös fontos 
sággal bír pedig egy szabad királyi városban.

Me; győződésem szerint oly sarkalatos 
ez a választási jog, bármit hozzon a 
jövő, keil, hogy ez a jog a szabad királyi 
városok tulajdona maradjon. Nemcsak fő tiszt
viselője, hanem őre a város vagyonának a 
polgármester, képviselője m nden érdekeinek, 
az Összes szálak a? ő kezében összpontosul
nak, az ö kezébe vannak letéve.

Ehhez nem elég az egyszerű hivatali 
minősítő*, érzék és önfeláldozó szeretet szük
ségeltetik azon törvényhatóság iránt, melynek 
élére állitják.

Hogy mily tulajdonokkal keil birnia, 
ezeket megitélni Önök vannak hivatva. Hogy 
első ezek közölt a szeplőtelen, tiszta becsü
letesség, azt felesleges említenem

Nem érdem, hanem kötelessé?, kétsze- \ 
rés kötelessége annak, aki ennek a neveze
tesebb törvényhatóságnak és tisztviselői ka
rának élére áll, hogy őrködjék a város java, 
érdeke fölött becsülettel és hiven.

A becsület, épen mint a női erény, még 
a közbeszéd árnyát sem tűri, ez is foltot hagy 
rajta.

Legyen a polgármester uóly.-», ö;>.tiió. 
de ne Ehiközzé* el m s.den jő, minden jó 
indítvány előtt. Hallasson a nyilvános
ságra, de ítélje meg éa ne b-gyen rabi* és 
ne hajsz ja c«sk egyedül a uépszeiüséget.

Mert tek«*rvényes enne* az útja, de I 
egyenes az őszinteségé éa becsületességé, • 
maradjon meg Aton, s ha netalán rövid időre |

%

el is veszítené a népszerűséget, az később 
önként vissza fog hullani ölébe.

Álljon távol a polgármester minden 
politikától, legyen elfogulatlan, mert meg 
kell gondolnia, hogy ebben a teremben nem 
politikai pártok szerint tagozódnak a polgá
rok, hanem a város érdekei képezik az egye
düli vezéreazmét.

Pécs szabad királyi város nincsen nagy 
vagyonnal megáldva, nem bir terjedelmet 
róna pusztaságokkal, nagy tőkéi, mint a fel
földi városoknak, nincsenek, s mégis, ennek 
dacára városunk nemcsak hasonló haladást 
mutat föl esekkel a gazdag várótokkal, de 
sok tekintetben messze túlszárnyalja azokat. 
Ez a körülmény egyedül a város intellektuá 
lis erejének tulajdonítható.

Ezek figyelembe vételével karöltve jár
jon el mindig a polgárin sster ezzel a testület
tel és a tanácsosai. Ha megvan a nyíltság 
és őszinteség a polgármester és a tanács közt 
akkor a város haladása és előmenetele biz
tosra vehető a jövőbén is. Adja az Isten, 
hogy úgy legyen ! (Hosszas éljenzés. Taps.)

Ezek után a mai közgyűlést megnyitom 
és bejelentem, bogy a kijelölő bizottság kö
telességében eljárt.

Két jelentkező van a polgármesteri ál
lásra : Majorossy Imre és Dr. Jobst László. 
Mindkettő kifogástalan és ajánltatik.

Én tehát ezennel választásra bivom föl 
a tisztelt közgyűlést, s mindenek előtt kér
dezem, hogy kíván e valaki szavazást ? (Egy 
erős hang : Igen !)

Nem kívánom ezúttal a busz tag alá 
írását, hanem elrendelem a szavazást.

A szavazatszedő küldöttséget Sz e r e d y  
József dr. elnöklete alatt L i t t k e József 
os R á t h Mátyás urakból ezennel kinevezem 
s fölkérem a szavazatok átvételére.

A s/avazatszedő bizottság működése egy 
félóra alatt véget ért, midőn Szeredy József 
ur. jelentette, hogy összesen 122 szavazat 
adott be, melyből Majorossyra 101 és dr, 
Jobst Lászlóra 21 szavazat esett.

K a r d o s  Kálmán főispán ezután ki 
jelentette, hogy M a j o r o s s y  Imrét Pécs 
szab. kir. város megválasztotta polgármeste
rének. (Éljenzés.)

Szeredy József dr. Aidinger Janos, 
Krasznay Mihály, Schapringer Gusztáv és 
Incéd) Dénes bizottsági tagok ezután elmen
tek Majorossy hivatali szobájába ts kevés 
vártatra a közgyűlés lelkes éljenzése közt 
kísértek vissza az immár polgármesterré válasz
tott Majorossy Imrét, a ki a főispán felhivá

•ára nyomban letette a hivatali esküi a köz* 
gyüléa szine előtt.

Alig hangzottak el az eskü szavai, me 
lyeket Majorossy az önérzet lelkesült hangjá
val mondott el, éa az ezt követő zugé éljen
zés moraja, az újonnan megválasztott polgár- 
mester a következő, gyakori éljenzésektől 
megszakított beszédet, — valóságos programúi 
beszédet — mondotta :

Méltóságod főispán ur !
Tekintetes közgyűlés !

Alig találhatok megfelelő szavakat, me 
lyekkel a most nagy örömmel tapasztalt s 
véghetetlenül megtisztelő bizalomért, méltáoy- 
lat és igazságosságért a méltóságos főispán 
urnák s a tekintetes közgyűlés minden egyes 
nsgyrabecsült tagjának hálaérzetem egész 
teljét kellőképpen kifejezhetném, mert e szép 
és nemes város szolgálatában negyed száza
dot meghaladólag működő hű tisztviselőnek 
ilyetén megjutalmazása nemcsak nekem, köz
vetlenül érdekeltnek, esik felette jól, hanem a 
mai nappal vezetésem alá jutó, mondhatom, 
minden tekintetben derék tisztviselői kar tag
jait is — a közjóra irányított eddigi tevékeny
ségében hatványozottan lelkesíti, mert látják, 
hogy a buzgó és önzetlen munkálkodás mól- 
tánylatra talál itt mindig.

Azért, a midőn az őszinte szív és mé
lyen érző lélek egész hevével megköszönöm 
életem legdrágább s féltett kincsét, a közbi
zalmat, elfoglalom a polgármesteri kitüntető 
állást s ennek jeléül átveszem a város pénz
tárának kulcsait és a város pecsétjét, mint 
az anyagi és erkölcsi hatalom jelvényéi azon 
határozott kijelentéssel, hogy jól tudom, mi a 
kötelességem; jól tudom mivel tartozom ezen 
állás tekintélyének s jól tudom azt is, hogy 
ezen állással járó kötelességek teljesítődére : 
t a p a s z t a l a t ,  h i g g a d t s á g ,  m é r s é k 
l et ,  e r ő s ,  r e n d i t h e t l e n  j e l l e m  és 
t e t t v á g y  m e l l e t t  kiváló szellemi, szó
noki erőre is van zükség, a mely utóbbiak 
nak, ha felejthetetlen elődöm és kiváló tehet
ségű riválisom szerinti mérvben nem is vagyok 
osztályosa, a m i n d i g  ő s z i n t e ,  j ó z a n ,  
k ö v e t k e z e t e s ,  a v á r o s  é r d e k e i t  
s z e m  e l ő l  n e m t é v e s z t ő  g o n d o l  
k o z á s, i p a r k o d á s, f o l y t o n o s  j ó 
a k a r a t  úgy tisztviselő társaimnak, mint a 
tek. törvényhatósági bizottságnak a közjóra 
mindig kész buzgalmukban erős támaszra 
fog találni ! Hű sálára, gondo9 majorosa le 
•zek szülővárosomnak » iu^gan érdekeknek 
a város jogait, igazait fel nem áldozom soha.

keresték a társasagát. Az egész vidéken 
közmondásos volt az a makacsság, a mely 
lyel jogát kész volt akár az Isten ellen is 
védelmezni. De most már oly beteg volt, 
hogy nem bírt meginni egy csepp almabort 
•em, s nem mert rá parancsolni a fiaira, 
hogy menjenek ki a szobából, mert félt az 
egyedülléttől.

Brentot abbé ezt az aggódást jó jelnek 
vette. A bűnbánók agyai előtt már annyi 
tapasztalatot szerzett, hogy bizouyos humor
ral látott a dolgához. Azt hitte, hogy a jó
ízű vidáni-ág nagyon megkönnyíti a szent
ség hatását.

Köszönt a szobában levőknek 8 oda 
ment az ág) hoz

— Micsoda . . . ki ez itt ? . .  . Redouté 
gazda ! . . .  Hát maga ágyban fekszik ? Azt 
hittem, azért hivatott, hogy meg akar ven 
dégelni egy kis sonkával . . .

A beteg lassan, fáradtan a pap felé 
fordul. Most már nem volt benne semmi 
mskacsság, csak a szeméből sugárzott ki az 
erély. Nem mosolygott a tréfán, hanem halk 
hangon válaszolt :

— Gyónni akarok . . .
A pap fölegyenesedett s igy szólt :
— Semmi esetre s m halálos a beteg

ség . . . De azért csa* dicsérhetem a bűz* 
góságát.

A haldokló nem a dicséretre hanem a 
vigaszra áhítozott.

Visszaemlékezett a k a t e k i z m u s a  «eszébe 
jutott, hogy milyen föltételekkel lehet a 
mennyországba jutni.

Megkérdezte a papot :
— Vissza kell térítenem . . .?
A gyóntató kitárta karjait, mintha bi

zonyságot akart volna tenni arról, hogy ez 
a visszatérítés csakugyan nagyou észszerű 
dolog.

— . . .  mindazokat a javakat . . .
— Kétségkívül . . .
— . . . amelyeket mástól elvettem.

Ismét csöndes lett a szoba s a pap 
nem mert az asszony és fiuk felé fordulni, 
nehogy meglássa a közönyös arcukat. S aztán 
megszólalt :

— Lássunk hozzá . .
— Là.-sunk hozzá . . . mormogta a be

teg, mint a visszhang.
— Lássuk csak, mi bántja a lelkiisme 

rétét ? Talán kitalálom . . .  a testvérének az 
Öröksége ?

A paraszt hosszú, hegyes álla még job 
ban belemélyedt a párnába.

— Ez az . . . éppen ez az
Hirtelen közbeszólt a legöregebb fiú :
— Plébános ur . . . beszéljen vele . . .

•  •

azaz bogy . . .  de azért mágia . . . ellene 
szóljak ?

— Ebhez jogod van, Fulgence.
— Ehhez jugom van. igen és nektek 

is jogotok van.
A bérlő neje vállat vont
A pap rájuk szólt :
— Nem szég) tnlitek magatokat !
De a fickók nagyon nyugtalankodtak 

s a pap attól félt, hogy nem hagyják bé
kén a haldoklót. Intette őket. hogy türtőz
tessék magukat.

Az apa nem sokat törődött a fiuk til
takozásával, úgy látszott, hogy egyetlen gon
dolat foglalja el. Mintha n 'm is hallotta volna 
a fiuk közbeszólásat, megkérdezte a papot ;

— És ha nem adom vissza ?
A pap összekulcsolta a kezeit
— Akkor kénytelen leszek megtagadni 

a bünbocsánatot . . . S vétekkel áll az Isten 
szine elé . . . halálos bűnnel . . .  A pokol 
vár magára, tudja . . .  a pokol . . .

Az asszony meg a fiuk a szalmaszé
keken elnevetiék magukat:

— Ah! ah! . . .  a pokol!
Az atyának egyetlen arcicma sem 

mozdult. Tóprenkedelt.
Az arca most is olyan határozatlan volt, 

nem tudott se igent, se nemet mondani, s a 
vakmerőség küzdött lelkében a félelemmel.
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Minden törekvésem, erőm pirt, vallás
különbség és vagyoni helyzetre való tekintet 
nélkül e város megbecsülést érdemlő polgá
rainak javára lesi szentelve.

A szegény és sorsüldösött bennem min* 
dig a lehető és megérdemlett támaszra, jó
akaró tanácsadóra talál ; mert ez kiválóan 
polgármesteri kötelesség.

önzetlenség, nyíltság volt eddig is vér
tem minden viszontagsággal szemben ; ezek 
voltak lépcsőfokaim a magasan álló polgár
mesteri székig s ezek tartanak is meg engem 
abban mindaddig, mig testi és ssellemi erőm, 
a tek. közgyűlés s a közvélemény igazságos 
ítélete szerint a városnak használhatnak.

önmagámnak voltam, vagyok és lessek 
mindig a legszigorúbb bírája; s nincs az az 
előny, az a helyset, nincs az a befolyás, mely 
engem az egyenes útról letérithessen.(Éljenzés.)

Ec az az alap, a melyen nyilt homlokkal 
lehet megjelenni a közügyek intézésére szen
telt eme csarnokban s minden esetleg ellen
tétes áramlattal, mozgalommal ssembeu ered
ményesen helyt állani és alkotni lehet. Ez 
adja meg a kellő és tiszteletet kivivé önál 
lóságot, mely nem az ellentétes vélemény 
oyilvánulásnak elnyomásában, nem türelmet
lenkedésben, ötletes megalkuvásban, hanem 
a vélemények nyugodt meghallgatása és meg
fontolásában, a jobbnak következetes felde
rítésében, illetőleg készséggel elfogadásában 
áll; mert sokkal könnyebb és jobban is le 
hét ekként a hibás nézetet, meggyőződést a 
megkívántaié jobb útra terelni, a helyes al
kotásokra szükséges egyetértést s a meg
nyugvást elérni ; hisz tagadhatatlanul igaz 
nagy Széchenyiek eme arany mondása : „a 
hasznos a vélemények kimondása nélkül nem 
őrlődhetik ki.a

És ez a hasznos itt annál könnyebben 
érhető el, miután hosszú évek tapasztalata 
alapján tudom, hogy alig van törvényhatóság 
melynek bizottsága a t. választó közönség 
bizalmának s az értékképviselet megalkotá
sánál a törvényhozás intenciójának : értelemre 
műveltségre, buzgalomra jobban megfelelne 
A város érdekeiért, felvirágzásáért jobban lel
kesedjék s áldozat készebb lenne mint Pécsett!

Azt, hogy szelidebb természetű és sze 
rény ember is tud erélyes lenni, ha hely
zete s kötelessége kívánja meg, be fogom 
mutatni.

A szilárd akarat bölcs Eötvösünk sze 
rint is hatalom, de csak akkor, ha egyszer

A halált hol fekete megsemmisülésnek, hol 
pedig pattogó tűznek képzelte, ö , aki úgy 
ragaszkodott a jogaihoz, érezte, hogy jogo
san érné a bünhődés. De mégis kételkedett 
a bünhődésben, mert az élettől megválhatik 
anélkül, hogy megbünhődött volna.

Ebben a zavarban elkezdett képzelődni. 
Mintha gyön}örü augusztusi napon utolsó 
sétát tenne a mezőn. A hálószoba ablakán 
át végignézett a síkságon, amelyen oly sze
líden hullámzott a vetés, mint a csendes 
tenger. Mintha láttam volna, mint futnak le 
a kis csirkék, hogy igyanak a Lézarde vi
zéből, s mint szélednek el a juhok, hogy 
füvet keressenek a kavicsot hegyoldalon. S 
mind, mindezt egyedül az ő vakmerősége 
szerezte.

Nem is gondolt ezekre a durva fiukra, 
akik észre se vették, hogy ő haldoklik, csak 
az bántotta őket, hogy az atyjuk még min 
dig töpreng, hogy viaszaidja-e a birtokot. 
Kitekintett a lucernára, a répaföldek felé, s 
arra gondolt, hogy ő utána ezt a földet már 
nem fogják „Redouté-birtok“-nak nevezni.

Ez a vizió a pokol és paradicsom ké
pét egészen elmosta. A föld iránt való sze
retet felébresztette bátorságát. Már nem bírt 
fölemelkedni, de határozott hangon nyilvá 
nitotta ki akaratát :

— Jöjjön aminek jönnie kell . . . Nem 
adok vissza semmit! . . . Húzzátok le az ab-
lakfüggönyöket !

•mind jócan és a lehetőségek körében ma
radva, erejét légy élhetetlen akadályok ellen 
nem fecsérli el.

Tudva jó l, hogy a pártazenvedély 
felgerjesztése és ápolása mily áldatlan 
a társadalmi életben • a városkösönség érde
keire, ait e aient helyről égésién távol tar
tani óhajtom, kivánom, akarom : jelsiavam 
legyen a  „Paxu ; legyen béke és egyetértés és 
hogy a közügyek ne pártviszonyokból, hanem 
tisztán a város érdekeinek üdvének megfe- 
ellőleg intéstessenek el.

As emberbaráti intézmények fejleszté
sében a stagnálást a város erkölcsi helyzeté- 
vei, hivatásával, méltóságával megegyezőnek 
nem ismerhetem, e tekintetben a szükséges 
javítást, elhaladást áldozatoktól sem riadva 
vissza, elengedbetlen kötelességemnek isme 
rém. Mert az a város, a hol a felebaráti sze
retet sugarai állandóan nem fénylenek, ter- 
mékenyitőleg nem hatnak, rideg áldástalan 
tanya, a hol az erkölcsi, az igazi vallásos 

és a hazaszeretet otthonát fel nem ta
lálhatja. Városunk mindig nagy díszét képe 
lő vallás erkölcsös népnevelés javának 
további előmozdítására, a közműveltségnek 
magasabb fokban is való terjesztésére szük
séges intézmények pártolására a viszonyok 
lehetősége szerint hatni iparkodom, a kedvező 
alkalmakat szívesen ragadom meg, mert igaz 
az a bölcs mondás :

„A közintelligencia egyedül valóságos
erő.u

A községi tanítótestület ismert bucgal 
mát, melynek magyar nemzeti szempontból 
is sokat köszönhetünk, teljes méltánylattal 
övezem s e miatt a tanítói javadalmak he 
lyes osztályozását megvalósítani melegen 
óhajtom akként, amint az igazság meg' 
követeli, bogy ily módon a tanítók között az 
együttérzés biztosittassék.

Az isteni tiszteletek alkalmával a ma
gyar nyelv kizárólagosságát a hazahas érzü
letű, sőt most már egészen magyarrá lett 
budai külvárosban is mielőbb életbe léptetni 
s e részben derék elődöm eddigi müvét be
fejezni kivánom.

A minden tekintetben jó közigazgatás 
és becsületes vagyonkezelés nevezetes felté
tele lévén e város előre haladásának, polgárai 
boldogulásának, azt a szó legteljesebb értel
mében jövőre is biztosítani nemcsak lőrék 
szem, hanem érzem, hogy tisztviselő társaim 
és a tek. közgyűlés jóakaratu támogatása 
mellett tudni is fogom.

A munkát tisztviselő-társaim között igaz
ságosan megosztom s azoknak a munkásság 
ban, buzgalomban osztályosa kívánok lenni.

A jóakaró, iparkodó tisztviselőnek ba 
rátja, illetőleg atyja leszek ; helyes önérzetét 
az öntudatos vezetőséggel jáió kötelességnek 
teljesítése mellett sem sértem ; de a „nil 
consenire tibi, nulla palescere cu pau elve 
szerint a hibát, plane a mulasztást el nem 
nézem, el nem takarom • a roszakarattal 
szemben teljes szigorral eljárni nem habozom, 
mert a tisztviselői tekintély és a város java 
csakis ekként óvható meg.

Tisztviselő társaim tisztességes anyagi 
helyzetének a tanács által már előterjesztett 
javaslat alapján való biztosítására a tek. köz 
gyűlés kegyes rendelkezését melegen fogom 
kérni, mert hisz az önzetlen közszolgálat ál
dásának ez termékenyítő alapja.

Általánosságban méltóságos főispán ur, 
és tekintetes közgyűlés mit mondhatnék mást ? 
mindazt, hogy kiváló elődöm által megkez 
dett és a közszükséglet által még megkívánt 
közmüvek létesítésére törekszem, ezek lahe 
tővé tételének alapját, a háztartási egyensúlyt 
biztositani, a kivetett javadalmi forrásokat 
szaporítani a kölcsönök lehető kommaszacióját 
és konvertálását előkésziteni törekszem, min 
dezt pedig akként, hogy a közvetlenül adózó 
polgároknak a fennforgó viszonyok között 
még igen kívánatos kímélését — a l e h e 

t ő s é g  szerint — szem elől nem tévesztem* 
Ezzel felszólalásomat be is fejezhetném, ha 
nem tartanám kötelességemnek esen ünnepé
lyes alkalommal a közel és távolabb jövő 
szükségleteire nézve a várakozásnak tájé
kozást nyújtani a következőkben :

Köz égésik égi szempontból éa a fogyasz
tási adó bistosithatáaa miatt a közvágóhíd- 
nak mielőbbi megépítését s az állatvásártér 
berendezését igen szükségesnek ismerem.

A város közegészségének fentartása, 
javítása, mint elsőrendű szükséglet, szivemen 
fekszik s e miatt különösen a vízvezetéknek
minden igényt kielégítő állapotba való he
lyezését semmi esetre sem odázom el, ami 
által meg less található az egyezkedési alap 
is a sátortábor isméti benépesítésére • ebből 
származó pénzforgalom hasznának folyóvá 
tételére is.

A városi tanácshás kiépítését, a köz
igazgatás helyes vezetése • a város által 
megvett s már nem kellőkép jövedelmező 8 
ingatlanba fektetett tőkének megfelelőbb ér
tékesítése, valamint a szépitési érzék is 
okvetlenül megkívánja.

A szigeti külvárosi iökola és a felső 
vámház-utcai ovoda okvetlenül megépítendők.

A meglévő közutak jókarban tartáaa, 
a hiányzók folytatólagos kiépítése, az utcák 
helyes kövezése, assfaltirosása, a villanyos 
vasútnak célszerű s közszempontból előnyös 
létesítése s a vasúti összeköttetéseknél a 
város érdekeinek minden tekintetben való 
védelme s az üzletvezetőség itteni felállítása 
közös gondjainkat képezendik.

A vasúti állomás kibővítése és a külön 
budai külvárosi megállóhely készítése már 
elrendelve lévén, itt már csak a város kö
zönsége részéről felajánlott hozzájárulási összeg 
előteremtéséről kell gondoskodni.

Evvel kapcsolatban kiemelendőnek tar
tom, hogy a kereskedelem érdekében a vám
hivatal felállítását kellend sürgetni s a siklósi
utcai átjáró bajait kívánatos a mutatkozandó 
szükséghez képest enyhíteni, orvosolni.

A Tettye és vidékének • a lehetőséghez 
képest a Balokány tó és környékének kirán
duló helylyé való rendezését és a város kel
lőbb befásitá'át kívánatosnak tartom.

A központi temető kérdése már tárgya
lás alatt lévén, e tekintetben a célszerűségnek 
és kegyeletnek is megfelelő megoldási módot 
a tek. közgyűlés bölcsessége bizonyára meg- 
találandja.

A város szabályozási tervének kérdését 
a nyilvánult óhajhoz képest, a szükségszerű
ség megítélése végett előterjeszteni kivánom.

Az ipar és kereskedelem, úgy a bány 
művelés előmozdítására minden lehető erköl
csi fegyvert szívesen alkalmazok.

A kanalizáció kérdését, mint fontos köz- 
egé-zségi kívánalmat, aludni nem hagyom, a 
a megoldásra előkésziteni törekszem, bár úgy 
hiszem, hogy az csak jobb idők alkotása lehet.

Szóval a már megnezdett és célba vett 
közmüvek létesítésére iparkodom és nagyon 
szerencsésnek érezném magam, ha mindezt 
meg is valósithatnám oly gyorsan, mint ál
talában is óhajtandó.

Végül a társadalom nemes céljáról sem 
feledkezem meg.

Az elősoroltak nem képesnek rendsze
res munka programmot, nem pedig azért, 
mert ez irányban a tek. közgyűlés által már 
megbízott választmányok beható tárgyalás* 
után lehet csak a javaslatot lelkiismeretesen 
és megnyugvással a tek. közgyűlésnek is ren
delkezése alá bocsájtani.

Tudom igen jól, mert a város polgárai
nak súlyos anyagi visszonyai arra nagyon is 
emlékeztetnek, hogy a most előadottak óriási 
feladatot képesnek, a mivel szemben erőm, 
legjobb szándékú törekvésem kevés ; de jól 
tudom azt is, hogy a tek. közgyűlés az alap
vetésnél, a város viszonyainak rendezésénél 
készségesen nyújt segédkezet, hogy ekként
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aktus ment ma délelőtt végbe Pécs városának 
közgyűlési termében : ma válasstották meg a 
v ám  atyái a város polgármesterét.

Már jőval a kitűzött idő előtt ssongott 
a kötgyülési terem a fekete ünneplőbe öltő 
aőtt bisottsági tagoktól, a kársát is ssafolva 
volt, hol a többi kOst érdeklődő hölgykossoru 
is ssorongott osak asért, hogy meglássák, 
hogyan saokták megválasstani a polgármes 
tért, amit talán csak a nagymamák láttak 
legutoljára.

K a r d o s  Kálmán főispán pont tiskor 
harsány éljensés kOst a terembe lépett, el
foglalta as elnöki sséket és percekig vára- 
kosott, míg az egymásután a terembe vonuló 
városatyák elhelyeskednek, ami megtörtén 
vén, a következő beszéddel nyitotta meg a 
polgármester-választó közgyűlést :

Igen tisztelt közgyűlés ! (Halljuk !) Sár 
kalatos, ősi alkotmányos törvényhatósági jog 
gyakorlata előtt állunk. Fontos ez mindenütt, 
minden törvényhatóságban ; különös fontos 
Sággal bir pedig egy szabad királyi városban.

Me« győződésem szerint oly sarkalatos 
ez a választási jog, bármit hozzon a 
jövő, kei), hogy ez a jog a szabad királyi 
városok tulajdona maradjon. Nemcsak fő tiszt
viselője, hanem őre a város vagyonának a 
polgármester, képviselője minden érdekeinek, 
az Összes szálak az ő kezében összpontosul• 
nak, az ö kezébe vannak letéve.

Ehhez nem elég az egyszerű hivatali 
minősítés, érzék és önfeláldozó szeretet szük
ségeltetik azon törvényhatóság iránt, melynek 
élére állítják.

Hogy mily tulajdonokkal kell birnia, 
ezeket megítélni Önök vannak hivatva. Hogy 
első ezek közölt a szeplőtelen, tiszta becsü
letesség, azt felesleges említenem

Nem érdem, hanem kötelesség, kétsze
res kötelessége annak, aki ennek a neveze
tesebb törvényhatóságnak és tisztviselői ka
rának élére áll, bogy őrködjek a város java, 
érdeke fölött becsülettel és híven.

A becsület, épen mint a női erény, még 
a közbeszéd árnyát sem tűri, ez is foltot hagy 
rajta.

Legyen a polgármeUer ■ ióly< >, öt.dló. 
de ne zárkózzék el m :.den jó, minden jó 
indítvány előtt, ilall^u-son a nyilvános
ságra, de ítélje meg éj ue 1« gyér iabj<t és 
ne hajsz ja c*hk egyedül a népszerűséget.

Mert tek« rvéuyes ennek az útja, de 
egyenes az őszinteségé és becsületességé, 
maradjon meg azon, s ha netalán rövid időre
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el ia veszítené k népszerűséget, az később 
Önként vissza fog hullani ölébe.

Álljon távol a polgármester minden 
politikától, legyen elfogulatlan, mert meg 
kell gondolnia, hogy ebben a teremben nem 
politikai pártok szerint tagozódnak a polgá
rok, hanem a város érdekei képezik az egye
düli vezéreszmét.

Pécs szabad királyi város nincsen nagy 
vagyonnal megáldva, nem bir terjedelmet 
róna pusztaságokkal, nagy tőkéi, mint a fel
földi városoknak, nincsenek, s mégis, ennek 
dacára városunk nemcsak hasonló haladást 
mutat föl esekkel a gasdag városokkal, de 
sok tekintetben messze túlszárnyalja azokat. 
Ez a körülmény egyedül a város intellektuá 
lis erejének tulajdonítható.

Ezek figyelembe vételével karöltve jár
jon el mindig a polgármester ezzel a testület
tel és a tanácsosai. Ha megvan a nyíltság 
és őszinteség a polgármester és a tanács közt 
akkor a város haladása és előmenetele biz
tosra vehető a jövőben is. Adja az Isten, 
hogy úgy legyen ! (Hosszas éljenzés. Taps.)

Ezek után a mai közgyűlést megnyitom 
és bejelentem, hogy a kijelölő bizottság kö
telességében eljárt.

Két jelentkező van a polgármesteri ál
lásra : Majorossy Imre és Dr. Jobst László. 
Mindkettő kifogástalan és ajánltatik.

Én tehát ezennel választásra hívom föl 
a tisztelt közgyűlést, s mindenek előtt kér
dezem, hogy kíván e valaki szavazást ? (Egy 
erős bang : Igen I)

Nem kivánom ezúttal a busz tag alá 
írását, hanem elrendelem a szavazást.

A szavazatszedő küldöttséget S z e re d y  
József dr. elnöklete alatt L i t t k e József 
os R á t h Mátyás urakból ezennel kinevezem 
s fölkérem a szavazatok átvételére.

A s/avaz&tszedő bizottság működése egy 
félóra alatt véget ért, midőn Szeredy József 
ur. jelentette, hogy összesen 122 szavazat 
adott be, melyból Majorossyra 101 és dr, 
Jobst Lászlóra 21 szavazat esett.

K a r d o s  Kálmán főispán ezután ki 
jelentette, hogy M a j o r o s s y  Imrét Pécs 
szab. kir. város megválasztotta polgármeste
rének. (Élj enzés.)

Szeredy József dr. Aidinger János, 
Krasznay Mihály, Schapringer Gusztáv és 
Incedy Dénes bizottsági tagok ezután elmen
tek Majorossy hivatali szobájába ts kevés 
vártatra a közgyűlés lelkes éljenzése közt 
kísérték vissza az immár polgármesterré válasz
tott Majorossy Imrét, a ki a főispán felhivá

sára nyomban letette a hivatali esküi a köz
gyűlés színe előtt.

Alig hangzottak el az eskü szavai, me 
lyeket Majorossy as önérzet lelkesült hangjá
val mondott el, és az ezt követő zugé éljen
zés moraja, az újonnan megválasztott polgár- 
mester a következő, gyakori éljenzésektől 
megszakított beszédet, — valóságos programm 
bestédet — mondotta :

Méltóságúi főispán ur !
Tekintetes közgyűlés !

Alig találhatok megfelelő szavakat, me 
lyekkel a most nagy örömmel tapasatalt s 
véghetetlenül megtisztelő bizalomért, méltány- 
lat és igazságosságért a méltóságos főispán 
urnák s a tekintetes közgyűlés minden egyes 
nagyrabecsült tagjának bálaérzetem egész 
teljét kellőképpen kifejezhstném, mert e szép 
és nemes város szolgálatában negyed száza
dot meghaladólag működő hű tisztviselőnek 
ilyetén megjutalmazása nemcsak nekem, köz 
vétlenül érdekeltnek, esik felette jól, hanem a 
mai nappal vezetésem alá jutó, mondhatom, 
minden tekintetben derék tisztviselői kar tag
jait is — a közjóra irányított eddigi tevékeny
ségében hatványozottan lelkesíti, mert látják, 
hogy a buzgó és önzetlen munkálkodás méi- 
tánylatra talál itt mindig.

Azért, a midőn az őszinte szív és mé
lyen érző lélek egész hevével megköszönöm 
életem legdrágább s féltett kincsét, a közbi
zalmat, elfoglalom a polgármesteri kitüntető 
állást s ennek jeléül átveszem a város pénz
tárának kulcsait és a város pecsétjét, mint 
az anyagi és erkölcsi hatalom jelvényét azon 
határozott kijelentéssel, hogy jól tudom, mi a 
kötelességem; jól tudom mivel tartozom ezen 
állás tekintélyének s jól tudom azt is, hogy 
ezen állással járó kötelességek teljesítésére : 
t|a p a s z t a l a t ,  h i g g a d t s á g ,  m é r s é k 
l et ,  e r ő s ,  r e n d  i t h e t l c n  j e l l e m  és 
t e t t v á g y  m e l l e t t  kiváló szellemi, szó
noki erőre is vao -zükség, a mely utóbbiak 
nak, ha felejthetetlen elődöm és kiváló tehet
ségű riválisom szerinti mérvben nem is vagyok 
osztályosa, a m i n d i g  ő s z i n t e ,  j ó z a n ,  
k ö v e t k e z e t e s ,  a v á r o s  é r d e k e i t  
s z e m  e l ő l  n e m t é v e s z t ő  g o n d o l 
k o z á s ,  i p a r k o d ó  s, f o l y t o n o s  j ó 
a k a r a t  úgy tisztviselő társaimnak, mint a 
tek. törvényhatósági bizottságnak a közjóra 
mindig kész buzgalmukban erős támaszra 
fog találni ! HA sálára, gondos majorosa le 
szék szülővárosomnak * magán érdekeknek 
a város jogait, igazait fel nem áldozom soha.

keresték a társasagát. Az egész vidéken 
közmondásos volt az a makacsság, a mely 
lyel jogát kész volt akár az Isten ellen is 
védelmezni. De most már oly beteg volt, 
hogy nem bírt meginni egy csepp almabort 
•em, s nem mert rá parancsolni a fiaira, 
hogy menjenek ki a szobából, mert félt az 
egyedülléttől.

Brentot abbé ezt az aggódást jó jelnek 
vette. A bűnbánók ágyai előtt már annyi 
tapasztalatot szerzett, hogy biiouyos humor
ral látott a dolgához. Azt hitte, hogy a jó
ízű vidám-ág nagyon megkönnyíti a szent
ség hatását.

Köszönt a szobában levőknek s oda 
ment az agjboz

— Micsoda . . . ki ez itt ? . .  . Redouté 
gazda ! . . .  Hát maga ágyban fekszik ? Azt 
hittem, azért hivatott, hogy meg akar ven 
dégelni egy kis sonkával . . .

A beteg lassan, fáradtan a pap felé 
fordul. Most már nem volt benne semmi 
mtkacsság, csak a szeméből sugárzott ki az 
erély. Nem mosolygott a tréfán, hanem halk 
hangou válaszolt :

— Gyónni akarok . . .
A pap fölegyenesedett s így szólt :
— Semmi esetre s.-m halálos a bet 

ség . . . De azért csaa dicsérhetem a bűz - 
gólágát.

A haldokló nem a dicséretre. hanem a 
vigaszra áhítozott.

Visszaemlékezett a katekizmusa seszébe 
jutott ,  hogy milyen föltételekkel lehet a 
mennyországba jutni.

Megkérdezte a papot :
— Vissza kell térítenem . . .  ?
A gyóntató kitárta karjait, mintha bi

zonyságot akart volna tenni arról, hogy ez 
a visszatérítés csakugyan nagyou észszerű 
dolog.

— . . .  mindazokat a javakat . . .
— Kétségkívül . . .
-  . . . amelyeket mástól elvettem.

Ismét C6Önde6 lett a szoba s a pap 
nem mert az asszony és fiuk felé fordulni, 
nehogy meglássa a közönyös arcukat.  S aztán 
megszólalt :

— Lássunk hozzá . . .
— Lássunk hozzá . . . mormogta a be

teg, mint a visszhang.
— Lássuk csak, mi bántja a lelkiisme

retét ? Talán kitalálom . . .  a testvérének az 
öröksége ?

A paraszt hosszú, hegyes álla még job 
ban belemélyedt a párnába.

— Ez az . . . éppen ez az . . .
Hirtelen közbeszólt a legöregebb fiú :
— Plébános ur . . . beszéljen vele . . .

azaz hogy . . .  de azért mégis . . . ellene 
szóljak ?

— Ehhez jogod van, Fulgence.
— Ehhez jogom van. igen és nektek 

is jogotok van.
A bérlő neje vállat vont
A pap rájuk nzólt :
— Nem szégyenlitek magatokat !
De a fickók nagyon nyugtalankodtak 

s a pap attól félt, hogy nem hagyják bé
kén a haldoklót. Intette őket. hogy türtőz
tessék magukat.

Az apa nem sokat törődött a fiuk til
takozásával, úgy látszott, hogy egyetlen gon 
dolat foglalja el. Mintha n-m is hallotta volna 
a fiuk közbeszólását, megkérdezte a papot ;

— És ha nem adom vissza ?
A pap összekulcsolta a kezeit
— Akkor kénytelen leszek megtagadni 

a bünbocsánatot . . . S vétekkel áll az Isten 
színe elé . . . halálos bűnnel . . .  A pokol 
vár magára, tudja . . .  a pokol . . .

Az asszony meg a fiuk a sz&lmaszé- 
keken elnevetiék magukat:

— Ah! ah! . . .  a pokol!
Az atyának egyetlen arcizma sem 

mozdult. Tóprenkedett.
Az arca most is olyan határozatlan volt, 

nem tudott se igent, se nemet mondani, s a 
vakmerőség küzdött lelkében a félelemmel.
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Minden törekvésem, erőm párt, vallás- 
különbség és vagyoni helyseire való tekintet 
nélkül e város megbecsülést érdemlő polgá
rainak javára less ssentelve.

A ssegény és sorsüldösött bennem min* 
dig a lehető és megérdemlett támaszra, jó
akaró tanácsadóra talál ; mert ea kiválóan 
polgármesteri kötelesség.

önzetlenség, nyíltság volt eddig is vér
tem minden vissontagsággal szemben ; esek 
voltak lépcsőfokaim a magasan álló polgár- 
mesteri ssékig s ezek tartanak is meg engem 
abban mindaddig, mig testi és szellemi erőm, 
a tek. közgyűlés s a közvélemény igazságos 
ítélete szerint a városnak használhatnak.

önmagámnak voltam, vagyok és lessek 
mindig a legszigorúbb bírája; s nincs az az 
előny, az a helyset, nincs az a befolyás, mely 
engem az egyenes útról letérithessen.(Éljenzés.)

Ea az az alap, a melyen nyílt homlokkal 
lehet megjelenni a közügyek intézésére szen
telt eme csarnokban s minden esetleg ellen
tétes áramlattal, mozgalommal ssembeu ered
ményesen helyt állani és alkotni lehet. Ez 
adja meg a kellő és tiszteletet kivivő önál 
lóságot, mely nem az ellentétes vélemény 
nyilvánulásnak elnyomásában, nem türelmet* 
lenkedésben, ötletes megalkuvásban, hanem 
a vélemények nyugodt meghallgatása és meg
fontolásában, a jobbnak következetes felde
rítésében, illetőleg készséggel elfogadásában 
áll; mert sokkal könnyebb és jobban is le
het ekként a hibás nézetet, meggyőződést a 
megkivántató jobb útra terelni, a helyes al
kotásokra szükséges egyetértést s a meg
nyugvást elérni ; hisz tagadhatatlanul igaz 
nagy Széchenyiek eme arany mondása : „a 
hasznos a vélemények kimondása nélkül nem 
őrlődhetik ki.a

És ez a hasznos itt annál könnyebben 
érhető el, miután hosszú évek tapasztalata 
alapján tudom, hogy alig van törvényhatóság 
melynek bizottsága a t. választó közönség 
bizalmának s az értékképviselet megalkotá
sánál a törvényhozás intenciójának : értelemre 
műveltségre, buzgalomra jobban megfelelne 
A város érdekeiért, felvirágzásáért jobban lel
kesedjék s áldozat készebb lenne mint Pécsett!

Azt, hogy szelidebb természetű és sze 
rény ember is tud erélyes lenni, ha hely
zete s kötelessége kívánja meg, be fogom 
mutatni.

A eziiárd akarat bölcs Eötvösünk sze 
rint is hatalom, de csak akkor, ha egyszer

A halált hol fekete megsemmisülésnek, hol 
pedig pattogó tűznek képzelte, ó , aki úgy 
ragaszkodott a jogaihoz, érezte, hogy jogo
san érné a bünhődés. De mégis kételkedett 
a bünhődésben, mert az élettől megválhatik 
anélkül, hogy megbünhődött volna.

Ebben a zavarban elkezdett képzelődni. 
Mintha gyönj örü augusztusi napon utolsó 
sétát tenne a mezőn. A hálószoba ablakán 
át végignézett a síkságon, amelyen oly sze
líden hullámzott a vetés, mint a csendes 
tenger. Mintha láttam volna, mint futnak le 
a kis csirkék, hogy igyanak a Lézarde vi
zéből, s mint szélednek el a juhok, hogy 
füvet keressenek a kavicsos hegyoldalon. S 
mind, mindezt egyedül az ő vakmerősége 
szerezte.

Nem is gondolt ezekre a durva fiukra, 
akik észre se vették, hogy ő haldoklik, csak 
az bántotta őket, hogy az atyjuk még min 
dig töpreng, hogy vi3szai<dja-e a birtokot. 
Kitekintett a lucernára, a répaföldek felé, s 
arra gondolt, hogy ő utána ezt a földet már 
nem fogják „Redouté-birtoka-nak nevezni.

Ez a vízió a pokol és paradicsom ké 
pét egészen elmosta. A föld iránt való sze
retet felébresztette bátorságát. Már nem bírt 
fölemelkedni, de határozott hangon nyilvá 
nitotta ki akaratát :

— Jöjjön aminek jönnie kell . . . Nem 
adok vissza semmit! . . . Húzzátok le az ab
lakfüggönyöket !

•mind jósán és a lehetőségek körében ma
radva, erejét iegyőshetetlen akadályok ellen 
nem fecsérü el.

Tudva jó l, hogy a pártszenvedély 
felgerjesztése és ápolása mily áldatlan 
a társadalmi életben • a városközönség érde
keire, ast e szent helyről egészen távol tar
tani óhajtom, kívánom, akarom : jelszavam 
legyen * „Paxa ; legyen béke és egyetértés és 
hogy a közügyek ne pártviszonyokból, hanem 
tisztán a város érdekeinek üdvének megfe- 
ellőleg intéztessenek el.

Az emberbaráti intézmények fejleszté
sében a stagnálást a város erkölcsi helyzeté
vel, hivatásával, méltóságával megegyezőnek 
nem ismerhetem, e tekintetben a szükséges 
javítást, elhaladást áldozatoktól sem riadva 
vissza, elengedbetlen kötelességemnek isme 
rém. Mert az a város, a hol a felebaráti sze
retet sugarai állandóan nem fénylenek, ter- 
mékenyitóleg nem hatnak, rideg áldástalan 
tanya, a hol az erkölcsi, az igazi vallásos 

és a hazaszeretet otthonát fel nem ta
lálhatja. Városunk mindig nagy díszét képe 
ző vallás erkölcsös népnevelés javának 
további előmozditására, a közműveltségnek 
magasabb fokban is való terjesztésére szük
séges intézmények pártolására a viszonyok 
lehetősége szerint hatni iparkodom, a kedvező 
alkalmakat szívesen ragadom meg, mert igaz 
az a bölcs mondás :

,A közintelligencia egyedül valóságos
erő.u

A községi tanítótestület ismert buzgal
mát, melynek magyar nemzeti szempontból 
is sokat köszönhetünk, teljes méltánylattal 
övezem s e miatt a tanítói javadalmak he 
lyes osztályozását megvalósítani melegen 
óhajtom akként, amint az igazság meg
követeli, bogy ily módon a tanítók között az 
együttérzés biztosittassék.

Az isteni tiszteletek alkalmával a ma
gyar nyelv kizárólagosságát a hazafias érzü
letű, sőt most már egészen magyarrá lett 
budai külvárosban is mielőbb életbe léptetni 
s e részben derék elődöm eddigi müvét be
fejezni kívánom.

A minden tekintetben jó közigazgatás 
és becsületes vagyonkezelés nevezetes felté
tele lévén e város előre haladásának, polgárai 
boldogulásának, azt a szó legteljesebb értel
mében jövőre is biztosítani nemcsak törek 
szem, hanem érzem, hogy tisztviselő társaim 
és a tek. közgyűlés jóakaratu támogatása 
mellett tudni is fogom.

A munkát tisztviselő-társaim között igaz
ságosan megosztom s azoknak a munkásság
ban, buzgalomban osztályosa kívánok lenni.

A jóakaró, iparkodó tisztviselőnek ba 
rátja, illetőleg atyja leszek ; helyes önérzetét 
az öntudatos vezetőséggel jáió kötelességnek 
teljesítése mellett sem sértem ; de a „ml 
consenire tibi, nulla palescere cu pa“ elve 
szerint a hibát, plane a mulasztást el nem 
nézem, el nem takarom s a rossakarattal 
szemben teljes szigorral eljárni nem habozom, 
mert a tisztviselői tekintély és a város java 
csakis ekként óvható meg.

Tisztviselő társaim tisztességes anyagi 
helyzetének a tanács által már előterjesztett 
javaslat alapján való biztosítására a tek. köz
gyűlés kegyes rendelkezését melegen fogom 
kérni, mert hisz az önzetlen közszolgálat ál
dásának ez termékenyítő alapja.

Általánosságban méltóságot főispán ur, 
és tekintetes közgyűlés mit mondhatnék mást ? 
mindazt, hogy kiváló elődöm által megkez
dett és a közszükséglet által még megkívánt 
közmüvek létesítésére törekszem, ezek Ishe 
tővé tételének alapját, a háztartási egyensúlyt 
biztosítani, a kivetett javadalmi forrásokat 
szaporítani a kölcsönök lehető kommaazacióját 
és konvertálását előkésziteni törekszem, min 
dezt pedig akként, hogy a közvetlenül adózó 
polgároknak a fennforgó viszonyok között 
még igen kívánatos kímélését — a l e h e 

t ő s é g  szerint — szem elől nem tévesztem. 
Ezzel felszólalásomat be is fejezhetném, be 
nem tartanám kötelességemnek ezen ünnepé
lyes alkalommal a közel és távolabb jüvő 
szükségleteire nézve a várakozásnak tájé* 
kocást nyújtani a következőkben :

Közegéssaégi szempontból és a fogyasz
tási adó biztosithatása miatt a közvágóhíd- 
nak mielőbbi megépítését • az állatvásártér 
berendezését igen szükségesnek ismerem.

A város közegészségének fentartása, 
javítása, mint elsőrendű szükséglet, szivemen 
fekszik s e miatt különösen a vízvezetéknek
minden igényt kielégítő állapotba való he
lyezését semmi esetre sem odázom el, ami 
által meg leaz található az egyezkedési alap 
is a sátortábor isméti benépesítésére • ebből 
származó pénzforgalom hasznának folyóvá 
tételére is.

A városi tanácshás kiépítését, a köz
igazgatás helyes vezetése • a város által 
megvett s már nem kellőkép jövedelmező 8 
ingatlanba fektetett tőkének megfelelőbb ér
tékesítése, valamint a szépitési érzék is 
okvetlenül megkívánja.

A szigeti külvárosi iskola és a felső 
vámház-utcai ovoda okvetlenül megépítendők.

A meglévő közutak jókarban tartása, 
a hiányzók folytatólagos kiépitése, az utcák 
helyes kövezése, asz falt irozása, a villanyos 
vasútnak célszerű s közszempontból előnyös 
létesítése s a vasúti összeköttetéseknél a 
város érdekeinek minden tekintetben való 
védelme s az üzletvezetőség itteni felállítása 
közös gondjainkat képesendik.

A vasúti állomás kibővítése és a külön 
budai külvárosi megállóhely készítése már 
elrendelve lévén, itt már csak a város kö
zönsége részéről felajánlott hozzájárulási összeg 
előteremtéséről kell gondoskodni.

Evvel kapcsolatban kiemelendőnek tar
tom, hogy a kereskedelem érdekében a vám
hivatal felállítását kellend sürgetni • a siklósi- 
utcai átjáró bajait kívánatos a mutatkozandó 
szükséghez képest enyhiteni, orvosolni.

A Tettye és vidékének • a lehetőséghez 
képest a Balokány tó és környékének kirán
duló helylyé való rendezését és a város kel
lőbb befásitá*át kívánatosnak tartom.

A központi temető kérdése már tárgya
lás alatt lévén, e tekintetben a célszerűségnek 
és kegyeletnek is megfelelő megoldási módot 
a tek. közgyűlés bölcsessége bizonyára meg- 
találandja.

A város szabályozási tervének kérdését 
a nyilvánult óhajhoz képest, a szükségszerű
ség megítélése végett előterjeszteni kivánom.

Az ipar és kereskedelem, úgy a bánya
művelés előmozditására minden lehető erköl
csi fegyvert szívesen alkalmazok.

A kanalizáció kérdését, mint fontos köz- 
egéozségi kívánalmat, aludni nem hagyom, s 
a megoldásra előkésziteni törekszem, bár úgy 
hiszem, hogy az csak jobb idők alkotáaa lehet.

Szóval a már megnesdett és célba vett 
közmüvek létesítésére iparkodom és nagyon 
szerencsésnek éresném magam, ha mindezt 
meg is valósíthatnám oly gyorsan, mint ál
talában is óhajtandó.

Végül a társadalom nemes céljáról sem 
feledkezem meg.

Az elősoroltak nem képesnek rendsze
res munka programmed, nem pedig azért, 
mert ez irányban a tek. közgyűlés által már 
megbízott választmányok beható tárgyaláaa 
után lehet csak a javaslatot lelkiismeretesen 
és megnyugvással a tek. közgyűlésnek is ren
delkezése alá bocsájtani.

Tudom igen jól, mert a város polgárai
nak súlyos anyagi visssonyai arra nagyon is 
emlékeztetnek, hogy a most előadottak óriási 
feladatot képeznek, a mivel szemben erőm, 
legjobb szándékú törekvésem kevés ; de jól 
tudom azt is, bogy a tek. közgyűlés ás alap
vetésnél, a város vissonyainak rendezésénél 
készségesen nyújt segédkezet, hogy ekként
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•  viszonyoknak megfelelő jó tán, fokozatos, 
mnnka-programm alkalmat időben meg is va
lóéi tkató legyen.

Ha heljee általában Shakespeare gon 
dolkosásánek alepja „az embernek minden- 
ben e bölee mérséklet szabályait kell követ
nie11, úgy eft elengedhetlen szabály a polgár- 
mesterre náave s étért megfontoltan, lassabban 
bár, de követkeseteeen, biztosan haladni, 
derék elődömnek megkezdett müveit jól be
fejezni s a köamondásként „addig nyújtóz
kodni, a meddig a takaró éru less célom és 
vezérelvem, mert a megfontolatlan, rohamos 
haladás kártyavár és Potemkin falvak al 
kotása.

Esek után a midőn ismételten kijelen
tem, hogy úgy segéljen a jó Isten, a mint 
buzgón és becsületesen fogok uj állásomban 
működni, mély fájdalommal eltelve a felett, 
hogy ason fé* fiú is, aki fenkölt gondolkozá
sával, minden izében nemeslelküségével szi 
veinket meghóditotta, esen helyről, melyet 
már 10 éve a város szerencséjére oly áldá
sosán tölt be, nemsokára távozik, s tőle, a 
kivel együtt alkotni gyönyörűség lett volna, 
nem sokara búcsúznunk kell, — nma biztosi 
tással végzem be igénytelen szavaimat, hogy 
es életem boldogságát képcső bizalomért sirom 
megnyiltáig hú és hasznos polgára leszek 
szülővárosomnak I

Lelkes éljenzés fejezte be a vége felé 
mindinkább fokozódó hévvel előadott beszé 
det, s mig a főispán könyeit törülgette, min 
denki azt várta, ho^y valaki előálljon a bi 
zottsági tagok közül, hogy üdvözölje az uj 
polgármestert, de hiába vártak s a várako- 
sásteli nyomasztó csöndet a főispán záró 
■savai törték meg, a ki ekként a köagyü ést
berekesztette

Gyűlés után a városi tisztikar tisztel 
gett as uj polgármesternél, a kiknek szónoka 
F e k e t e  Mihály t. főügyész volt a ki biz 
tositotta a polgármestert a tisztikar ragasz 
kodé szeretetéiől Majorossy meghatva vála
szolt és sorban kezet fogott tisztviselőivel.

Fél egykor ebéd volt a főispánnál, me 
lyen a régi és az uj polgármester is rászí
vott, ahol hatalmas dikciók mondattak az uj 
polgármester egészségére.

városháza : ezért vonták I ismét előttünk

1806 2?-ám.
Vir
Ou

óra
Naptár : péntek. D OT.  27. — Róm kath. 

fii. — Trot: Ákos. — Görög-sel. (dot. 16.) 
riass. — leidó : Kislsv 22. — Nap kél 7 
perekor ; nyugszik S óra 66 perekor. — Hold kél 
ájjel 10 óra 57 perckor; nyugszik délutáné perckor.

MÖJárás: hőmérséklet 1 CeUiue fok hideg; 
légnyomás 756. — Kilátás a kösponü msteorologiai 
látásét jelsóse szeriut fagy, délen csapadék, szeles 
idő Tárható.

8llská2 : ,.Clemenceau.'1

H í r e k .
(A  városhása dinben*) A

laikus polgárember aa első pillanatra aat hi
hette ma délelőtt, mikor a jó öreg városhála 
alá betekintett, hogy megint — képviselőt 
válasatunk. Tele volt a kapualja nemzetissinü 
és a város «sínéit viselő sássiókkal, a melyek 
olyan kéasenlétben álltak egy egy sarokban, 
mintha arra a biaonyoa diadalmenetre készi 
fenék őket, melyet megujrázni legkevésbé 
óhajt aa, a kit annak idején „megörvendez
tettek* vele. Csak a kik a kapu alól a lép 
csókáiba bemerészkedtek s látták ott a sző
nyegeket , meg a virágcserepeket és zöld 
lombokat, aaok gondolhatták csak , hogy 
mégis ünnepélyesebb valami van most készü
lőben, mint aa október 28 diki képviselővá
lasztás. A szőnyegek és disaitések pedig fel
futottak egész a második emeletre a közgyűlési 
terem ajtajáig, hol tiz órakor egybeült a 
poigármesterválasztó közgyűlés. Vagyis ezért

diszbe, kendőzték a régi, vén lépcsósetet, 
mert hát nagy esemény színhelye vala ma a 
toronyalja : polgármestert választottak t

— (Ünnepek hétköznapokon,)
A jövő 1897-ik esztendő valóságot Ünnepi 
év less mindazok előtt, a kik szeretik az 
ünnepi munkaszüneteket. Egy nappal sem 
less asért több ünnep benne, mint aa előző 
ezer években, hanem az ünnepek nagy része 
hétköznapra esik. így mindjárt njév napja 
pénteken less, viskereast szerdán, gyertya 
ssentelő boldogasszony napja pedig kedden, 
február másodikán. A farsang 56 napig, te
hát közel 8 hétig fog tartani, nagy örömére 
a bálozó ifjúságnak és keserűségére a báli 
ruhákért szenvedő lányos apáknak. A hat 
hetes böjt ntán április 18*ára esik husvét 
vasárnapja. Junius 6 án lesz pünkösd, 17-én, 
csütörtökön pedig űrnapja. Szent István ki 
rály napja péntekre esik, kisasszony napja 
pedig augusztus má-odik szerdájára. Kara 
csony ünnepe szombatra és vasárnapra jut 
1897 ben, ami különben nem okoz nagy ke 
veredést, mert hisz akkor úgyis vakáció van 
mindenfelé. Különösen a diákféle örül ennek 
a hétköznapom ünnepü esztendőnek, a mely 
sok sok szünnapot hoz számukra.

— (Vaun t i  hírek.) A magyar k
rályi államvasutak igazgatóságától vett érte
sítés szerint az Uj dombóvár—Budapest keleti

fekszik egy báli meghívó, 
melyet a barcsi ipartestület küldött szét, 
természetesen ismét valami nemes céllal öss-
szekötve, 
zászló

t. i. egy beszerzendő egyesületi 
fedezésére.költségeinek fedezésére. December 

2-ára már a Kaszinó jelezte első társas es
télyét, úgy, hogy mire a farsang beköszönj 
a fiatalság már belefárad a mulatozásba, és 
ha ez igy tart tovább, akkor mi leszünk a 
vidék legjobb mulató és egyszersmind 
legmulataágosabb emberei, legnagyobb örö
mére fiatal hölgyeinknek, kik készek volná
nak a farsangot augusztustól áprilisig tartani, 
de hogy mit szólnának hozzá a papák, aa 
már ismét más kérdés. Ja ! mi itt Barcson 
csak vigan vagyunk.

(▲ Jótékony nőegylet) jövő
vasárnapi tbea estélyének programmja ismét 
nagyon érdekesnek Ígérkezik. A mint már 
jeleztük is, S c h 1 a u c h Paula kisasszony
fog énekelni s ez képezi majd az estély 
fénypontját. Lesz felolvasás is, a mennyiben 
— mint értesülünk -  B i h a r i  Ákos, szín
társulatunk tagja, olvassa fel, L e n k e i La
jos lapsaerkesziőnek egy dolgozatát. Ha eset-

felolvasás a harmadik
Gyula

tbea-estélyre 
ad előur

i

leg a felolvasás a 
maradna, akkor T a k y  
szintén énekszámokat.

(Adomány a népkonyhára.)
A pécsi jótékony nóegylet népkonyhája költ 
ségeinek fedezésére S c b 1 a u ch  Imre tis 

pályaudvar között közlekedő étkezőkocsi de I forintot küldött Reeb György rendőrkapitány, 
cember hónap l-étől kezdve sem az 1901, | egyleti titkár kezeihez, 
hanem az Uj-Dombóvárról reggeli 4 óra 56 
perckor induló és Budapest keleti pályaudvar 
állomásra délelőtt 8 óra 40 perckor megér-

biztoaitáaa.)

kező 1001. számú gyorsvonattal fog járni. 
Továbbá az idén Budapest kösponti pálya
udvarról minden kedden és szombaton reg
gel 7 óra 15 perckor Fiúméba éa minden 
hétfőn és pénteken d. e. 8 óra 20 perckor 
Fiúméból Budapestre induló lukszus vonatok 
forgalmát december hónap 1-tól kezdve be 
fogják eaüntetni. A lukszus-vonat Budapest
ről szombaton, e hónap 28 án és Fiúméból 
hétfőn, 30 án fog utoljára indulni.

— (Jónás Jancsiról.) A jelenleg
Abbásiában bangversenyzó jeles pécsi ci
gányprímásról a P. H.-ban a következőket 
olvassuk: „ J ó n á s  Jancsi, pécsi cigány
prímás, a „Minek is van szerelem s világon* 
című nóta szerzője, jelenleg zenekarával 
Abbáziában van, hova S t r a c h w i t z  gróf 
meghívása folytán ment. A banda e hó 22-én 
a Stefánia szállodában hangversenyt adott, • 
mint nékünk Írják, igen nagy tetsaést aratott. 
Minden darabot 4-szer 6-ször kellett megis
mételniük.*

— (Vidéki OMüdélet*) Levelezőnk
írja: Barcson, úgy látssik, vagy igen sok 
a pénzes ember, vagy pedig nagy a sse 

génység, mert mind a két állapot alkalmas 
arra, hogy a legkülönfélébb célra táncmulat
ságot rendezzünk. Még az ősz jóformán be 
sem köszöutött, itt már készülődtek a táncra, 
természetesen a jótékonyság örve alatt, és 
azóta nem mullott el szombat este, a melyen 
valami társas összejövetel ne lett volna. A 
jótékony nőegylet már megtartotta rendes 
táncmulatságát, az iparotok jótékonycélu 
műkedvelő előadásáról csak egyik legutóbbi 
azámuukban számoltunk be, és e hó 28-dikára

kóntes tUzoltó-egyletünk tagjairól figyelmes 
előrelátással gondoskodik az egylet parancs
noksága. R e e b  György reudőrkapitány, 
tüzoltófőparancsnok ugyanis, ki a tűzoltóság 
érdekeit szivén viseli, most irta alá az ősz 
szes legénységnek baleset és életbiztosítási 
kötvényét, mely tűzoltóinkat hivatásuk telje
sítése közben biztosítja, hogy ha baleset éri 
őket, vagy nagyobb szerencsétlenség ecetére, 
úgy maguk, mint koszatartozóik tekintélyes 
segítségben fognak részesülni.

— (Megszökött a büntetés elóL)
D i m i t r o v i t s  Krisztián, gordisai kertész-

e

iegény, lopást követvén el, ügye s bíróság 
elé került. A tolvaj keitésa aaonban nem 
várta be, mig ítéletet hoznak felette jogér
vényesen s neki a lopás miatt rászabott bün
tetést le kell ülnie, hanem megszökött a 
büntetés elől. Szökése sikerrel is járt, mert 
mindez ideig nem tudtak ráakadni. Most a 
pécsi királyi törvényszék elrendelte a meg
szökött kertész nyomozását, akit körözni 
fognak s b a kézrekeritik, átadják aa ügyész
ségnek, hogy kiállja a büntetését, a mely 
elől megszökött.

— (A  tegnapi tűshöz.) A tegnap
délutáni tűz nagyságát és veszedelmes voltát 
jellemzi az, hogy tűzoltóink csak a késő esti 
órákban hagyhatták oda a leégett téglaszántó 
színhelyét. Derekas munkát kellett végezniük 
a tűz lokalizálása körül s e munkában nagy 
segítségükre volt a Zoolnay-gyári tűzoltóság, 
mely szintén kivonult teljes felszereléssel a 
tűzhöz éa ott az oltásnál segédkezett. Amiért 
csak elismerés illeti meg őket.

— (Harapós kutya*) Különösen
faluhelyen szokás még, hogy nagy és harapós 
házőrző ebeket tartanak, melyek nem egy*
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ezer izerenceétlrotéget idéznek elé. így történt 
ez » napokban Kaaaa kézségben is, hol 
V I e z i r Ferenc nevű tízéves fint a szom-I
tíiedjuk kutyája iábán megharapott. A fia 
be akart menni a szomszédhoz • mikor a 
kapun belépett, neki rohant a nagy hálóra<5 
eb s lábába kapott. A kutya különben —
mint a vizsgálat megállapította — teljesen I mivel tüntessen, ha vanárnaponkint a temp 
egészséges s igy a fiúnak a sebesülésen kívül I lomba megy. Jdl megterhelve kosarát, úgy

indult útnak hazafelé s útközben találkozott 
egy utassal, a ki alázatos és jámbor kinézésű 
volt. Illett is ez neki, mert -  olvasókat és

tögetó émbernek elemelnie. Az ellopott hid 
hiányát csak ma vették észre s lehet, hogy 
a tolvaj azóta már fel is vágta — tüzreva- 
lónak.

(Ideális tol T ej.) C s i b o r Ve-
róna, udvardi leányzó, tegnap bent járt Pé 
esett s itt egy csomó csecsebecsét vásárolt, a

egyéb bajtól tartani nem kell. Mégis ajánlatos 
volua. hogy a veszedelmes házőrző ebekre falusi 
polgáraink is jobban vigyázzanak, azokat leg
alább nappal megkötve tartanák, hogy igy 
ilyeD baleseteket előre elkerülnének.

— (Mákvirágok.) Rendőrségünknek 
ha más dolga nem akad is, 
mindig adnak neki munkát. így

ikor minden csendes volt és semmi

a csavargók 
történt az

éjjel is, i
szenzáció nem zavarta meg az éjjel nyugal
mát, egyedül három hely és foglalkozásnél
küli csavargó settenkedett végig az utcákon, 
valami titkos búvóhely felé. Ezeket aztán el 
is csípték rendőreink s most a mákvirágok 
egyelőre a börtönben őriztetnek.

— (Ellopott hid.) Nem hiába itt a
tél, a szegény ember igyekszik is ellátni 
magát a hideg ellen tüzrevalóval. Persze, ha 
pénze nincs fára, teszi ezt úgy, a hogy bírja. 
Ilyen pénztelen szegény ember cselekedhette

sientképeket árult. Szóba bocsájtkozván a 
leánynyal, kezdett a lelkére beszélni, hogy 
mit ér a csecsebecse, ha az ember nem val
lásos és rá is beszélte egy olvasó megvéte 
lére Mikor elváltak egymástól, a leány csak 
akkor vette észre, hogy pénztárcája hiányaik. 
Az ideális tolvaj lopta ki a zsebéből, de hogy 
merre ment vele, nem tudják.

— (Kakas-hőre.) A már már meg
szokott piaci skandalumok egyforma tömegé
ből ma érdekesen vált ki egy verekedés, 
melyet két falusi sokac asszony rögtönzött a 
piacon. Az érdekességet pedig az adta a 
verekedésnek,
•gy

hogy a két asszony egymást 
kakassal verte. E miatt a kakas

meg a napokban ezt a tréfát, ellopott
egy hidat. A hid a Tettye utcán alázuhogó 
vízlefolyás felett szolgált átjáróul s gyalog*

miatt vesztek össze, amit az egyik árult és 
dicsért, a másik pedig meg akart venni és 
— gyaláaott. A kakas gazdasszonya nem 
hagyta az ő állatját gyalázni s ebből támadt 
a verekedés. A vevő hoszávágta a kakast

kakassal, míg végre a közbelépett rendőrök 
kibékítették őket. Hanem azért a járásbíró
sághoz teszik át az ügyüket s ott nyer be
fejezést a kakas harc.

— (▲ jttvó évi költ a égvetéa ) A
város fősaámvevője összeállította az 1897-ik
évi költségvetést, mely a napokban tartandó

♦

pénzügyi és gazdasági ülés elé fog terjesz
tetni. Ezen együttes bizottság fogja annak 
egyes tételeit megvizsgálni s közgyűlési tar- 
vyalás alá elkészíteni A számvevőségi mun
kálat szerint a város 1897-ik évi bevételei 
tennének : 1. Fekvő javakból 63.908 frtot, 
4967 frttal kevesebbet, mint az előző évben.
2. Javadalmakból 91.636 frtot, vagyis 18.963 
frttal többet, mint 1896 ban. 8. Rendőri jö
vedelmekből 1040 frtot, a f. évinél 44 frttal 
kevesebbet. 4. Cselekvő tőkék kamataiból
49 390 frtot, tehát az 1896. évinél 2266 frttal 
többet. 5. Kül önféle jövedelmekből 400.090 
frtot, az 1896-ik évinél 9619 frttal keveseb
bet. Az összes bevételek tehát 596.068 frtot 
tesznek a város saját jövedelmeiből, mi az 
1896-ik évre előirányzott bevételeket 6689 
frttal haladja meg. A város jövő évi szükség
letei 24.835 frttal haladják meg az 1896-ik 
évre előirányzott kiadásokat. Felvétetett: 1. 
A városi tisztviselők, segéd-, kezelő és szol- 
gaszemélyzet fizetésére s ez utóbbiak ruhá
zatára, továbbá az egyházi személyzet java
dalmazására és kegyúri kiadásokra, végül 
nyugdijakra és kegydijakra 134.222 frt, 4008 
frttal több, mint 1896-ra. 2. Igazgatási költjáró emberiségnek s hordozható állományban I az asszonyhoz s ez se volt rest, hanem

lévén, nem volt nehéz a téli tüzrevalót gyüj-1 visszavágta. így püfölték egymás a szegény I ségek re 152.338 frt, tehát a folyó évinél 9279
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kell maradni, de mit tehetett volna. Ha utánozza azt az 
urat, aki egy nagy bankjegyet dobott az asztalra a 
vacsora fejében és számla nélkül távozott, akkor feltű
nést csinálhat ezzel, sőt még arról sem arról sem biztos, 
hogy valamelyik asatalszomszédja nem-e vágja gyorsan 
csebre a pénz. Mikor az utcára zerült, már se a kapi
tány, se a két gyanús idegen nem volt sehol.

II.

Az éjszaka jó tanácsadó, mondja egy régi köz
mondás, melynek azonban nincs mindig igaza.

Másnap, mikor ez esemény éjszaka után Cava- 
roc későn felébred, már csak homályosan emlékezett
kalandos dolgaira.

A kapitány egészséges életfilozófiáju ember volt, 
akit a nagy események nem zökkentettek ki szokott 
nyugalmából, ügy vette az életet, a milyen : nem ál
modtak bele az ábrándok az ó világába. Ebben külön
bözött Jonville barátjától.

Cavaroc tetőtől talpig gyakorlati ember volt, aki 
szívvel, lélekkel » hivatásának élt s a katonaságon kí
vül csak nagyon kevés dolog érdekelte, habár azért,

aszújának a müve ez. Egyébként, majd kitudódik, ha 
i rendőrség ügyesen vezeti a vizsgálatot.

— Hátha már Párison túl van a tettes? Akkor 
nár aligha tudják kézrekeriteni. Én ugyan nem ütöm 
i lábuk nyomát.

— Mondhatom, én sem. Legjobb, ne tudjunk, ne 
ássunk semmiről. Hanem 
iietségben fenn felejtettem a felső kabátomat. Okos do- 
og lett volna, ha valamit harapunk a büffében, mielőtt

egészen átfáztam ; a nagy

ik a komédiásokat.
Sajnos, hogy csak most jut eszünkbe

rendőrség
átogatása. Na, ha ez volna meglepetéel
Vanda szólott, akkor majd megmondom neki leplezet

összetalálkozom
erre less

gondol
;y jó volna vala hol megvacsoráloi ?
Ilyenkor is evésre gondolsz ?
Persze, hogy arra — szólt kedvetlenül Cavaroo 

egy éppen feléje robogó kocsinak.
Hé, kocsis, a Café Americain-hoa !

Néhány perc múlva az éjjeli étterem vidám, tarka 
vendégserege között ültek; miután nagy fáradsággal 
így kis sarokasztalt szereztek maguknak, hoonét a fé- 
lyesen megvilágított termet kényelmesen áttekinthették.

Közvetlen mellettük két férfi ült, akiknek külseje 
Önkénytelenül is azt a kérdést keltette fel, hogy miként 
ülhetnek ebbe a fényes helyiségbe ilyenfajta alakok.

A két barát azonban nem törődött velők, hanem 
derekasan hozzáláttak a falatozáshoz. Csak miután már
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frttel több. 3. Iskolai kiadásokra 71.732 fri, 
vagyis as 1896 ik árinál 467 írttal károsabb 
(o megtakarítás a rinoollárískola olcsóbb el* 
látása által áretelt el). 4. Városi intásetek, 
testilotok ás egyéb jótékony célú egyes öletek 
segályesásáre 8601 frt, 460 írttal több, mint 
es árban. 6. Különféle kiadásokra 349.622 
fit, ragyis 11,666 írttal több, mint as 1896-ik 
árra. As össses kiadások tékát 716.406 írttal

a tttselás, ajánlható as elórigyásat 
tekintetben.

inden I stb. óriási nagy rálasstákban ás rendkívül
márnákéit árak mellett Schönwald Imréhes

A l la t e g é s s s á f ü g y i  h í r e k .  ) I Pécsett, Király-ntcsa, Hattyú épület
Megyénkben a ragadós ssáj- ás körömfájás 
legújabban Kisnyárád. Liptód ás Ssemel köz
ségek scarrasmarhaállományában, a sertásráss 
pedig Martonfa, Szilágy ás Villány kösságek 
sertésállományában megszűnt. Ellenben fellé
pett az utóbbi járvány Lussok és Vaissló

Pécsi nemzeti n in k á i
Bárlel 46. előadás.

1896 november S7-án (péntek.)

irányostattak elő ; s ha e ssükságlettel össze-1 községek sertésállományában.
hasonlítjuk as 696.068 frtot teró saját béré 
teleinket, úgy a pótadóral fedezendő hiány
120847 frtot tess,

(Hűsége* cseléd.) Persze hogy 
ritkaság a hűséges cseléd s nagyon termé 
ssetes, hogy ha a cselédek között egy hü 
akad is, de ran mellette •g*M csomó, a 
a melyik hűtlen hálátlan. A „hűséges" cse
lédek eme túlnyomóan nagyobb gárdájához 
tartosik S t a n c e 1 Zsuzsanna, erdőbényei 
ssületásü leányzó is. ki a ssolgálátadójához 
csak addig volt hű, mig behízelegte magát 
bisalmába. S e bizalmat most azzal hálálta 
meg, hogy gazdaasszonya tárollétében össze
szedte annak ruháit és ékszereiket s azokkal 
az éjjel odább állt. A hűséges cselédnek 
egyelőre nyoma veszett.

(Kémény-tél ) Ma délután fél 
kettőkor a Hattyú-épületben kigyuladt egy 
kémény. A központi tüzőrség azonnal kivo
nult s a tüzet elnyomta. Hogy a tűz miből 
támadt a kéményben, az nem volt kiderít
hető, bár ilyenkor, midőn egész nap folyik

— (Kivetették a sulykot ) A
Dombóvárról Pécs felé igyekvő vonat kocsi
jában három kereskedelmi utasó került össze. 
Mindegyikük a maga „házát" dicsérte.

— Az én főnökömnek, mondotta az 
egyik, olyan óriási főkönyve van, hogy a 
„Tartozik" rovatból a „Követel" rovathoz 
csak lóvasuton juthat el az ember.

— Ez semmi, szólt a másik, a mi le
velezői osztályunkban tilos a j betűre pontot 
csinálni, a főnökeink ezzel évenkint 6 méter
mázsa tintát takarítanak meg.

— Ez mind semmi a mi üzletünkhöz

CLEMENCEAU.
8zinmű 5 l elv. 1 képben Irta Dnmai Sándor és Dr.

Artvis Armand ford. Fáj f. Béla.
Szombaton A n g o l  operette.

Aa előadás kendet# fái 8 árakor

Törvényszék.
§ Paprikát szórt a rendőr szeme

közé. Lapunkban részletesen megírtuk annak 
idején a szegzárdi törvényszék által péuzha 
misitás és egyéb bűncselekmények miatt kö
rözött K r i s k e r  Lajos szélhámosnak Pé
csett történt elfogatását. a ki az elfoga tás 

képest, szólt most a harmadik. Hozzánk a | kikerülendő, Gorjenác rendőr szeme közé pa p- 
multkoriban egy tigris tört be. Ez a fenevad I rikát szórt s úgy vele, mint a segítségére 
3 hónapon át inasokat evett és észre se vettük. | siető rendőrökkel dulakodott s olyan erősza

kot fejtett ki, hogy végre is megkötözve kel
lett a börtönbe vinni. Onnan hamarosan át- 
kisérték a királyi ügyészséghez és hatósági 
közeg elleni erőszak s könnyű testi sértés 

gyertyatartók, girandolok, asztali állványok, I vétsége miatt a kir. törvényszék vád alá 
kenyérkosarak, ecset és olajtartók, kávé, | helyezvén, ma délelőtt tartották meg ügyé 
mocca és teakészletek, virágtartók, tintatar

Párizsból most érkeztek a leg
újabb és legfinomabb valódi ezüst valamint 
china ezüst iparművészeti tárgyak u. m.

tók, képkeretek, bor, sör és cognackészletek
ben a végtárgyalást, Egy évi börtönt kapott 
összbüntetésül, a mi ellen felebbezett bár,
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az első üveg pezsgőn is túl voltak, jutott eszükbe, hogy 
z vendégeket végigmostrálják.

Csakhamar két feketeruhás, fehér nyakkeodős urra 
esett a tekintetük, óriás termetű volt mind a kettő, a 
kisebbik is hatodfél láb magas. Mintha a vaspáncéios 
lovagok korából felejtették voloa itt őket.

Cavaroc mint lovastiszt, nagy barátja volt a magas 
termetű férfiaknak
tatta őket.

s így külöDÖaebbb figyelemre mól

Pompás fickó — jegyezte meg — sokért nem 
adnám, ha az én eskadronomban volnának, dacára, hogy 
már túlvannak a katona koron.

A szomszédjaik is érdeklődéssel nézegették őket, 
de egészen más okból.

— Te, szólott a társához az egyik — akinek a 
beszédje elárulta, hogy hamis kártyás — azok arany
madarak.

— A nagyobbikat mindennap látom, mikor az 
erdóbe sótakocsis. Mondhatom, remek ekvipázsa van. 
Nem volna bolondság, megkopssztani őket.

— Olyan távol ülünk tőlük, hogy nem vehetnek 
bennünket észre — mondta a lemondás melankólikus 
hangján a cimborája.

— Az attaché meghallotta ezt az épületes beszédet 
és csupa fül lett.

Jobban megnézte őket s nagy meglepetésére fel
ismerte egyikben a meggyilkolt asszony férjét.

Ugyanaz volt, akivel mindennap találkozott a bou- 
lognei erdőben.

A nyitott Landauer ben a gyönyörű szőke asszony 
ült az oldalán, akit Vitrac szeretett s aki Vitracot sze

rette. A másik ur, akivel koccintgatott, senki más nem 
volt, mint a titokzatos ember, aki malommunkásnak 
öltözve a levágott fejet tartalmazó liszteszsákot a bál
terembe hozta.

Mi lelt ? — kérdezte a kapitány, akinek feltűnt 
Jonvillesek nagy izgatottsága.

Jonville halkan megmondta neki gyanúját.
— Megengedem, hogy nem csalódol — válaszolta 

amaz — de ha csakugyan a férj volna az, akit mutat
tál, akkor ki van zárva, hogy azonos legyen az álarcos
bál remetéjével, valamint a társa sem lehet egy ugyan
azon személy a malommunkással. Lásd, a szavaim 
bizonyítékául, hogy már be is végezték az estebédjüket. 
Hogyan lett volna lehetséges, hogy olyan gyorsan meg- 
vacsoráijanak, ha ők volnának a titokzatos álarcosok ?

— Azt nem tudom — felelte Jonville — de min
denesetre megszerzem lakcímüket.

— Legegyszerűbb, ha követed őket, különben én 
is veled tartok. Az ördögbe, már fizetnek is ! Még el
illannak az orrunk előtt !

Jonville sietve hívta a pincért, azonban amazok 
már felálltak s anélkül, hogy bevárnák, mig az asztalra 
dobott százfrankos bankjegyből visszaadjanak, sietve a 
kijárás felé mentek.

— Fizess I — mondta hevesen Cavarocnak és
jöjj utánam. Ha nem találnál az utcán, akkor ebből 
megtudod, hogy kocsira kellett ülnöm, nehogy a nyo; 
mukat elveszítsem.

Anélkül, hogy bevárná barátja válaszát, gyorsan 
utánuk ment.

Jonville dühöngött, hogy a fizetés okából vissza
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szabadlábra még sem helyezték, hanem el
rendelték a szegzárdi törvényszékhez való 
átkisérését, a hol a fentebb jelzett több rend 
beli rendezetlen ügyének rendezése fejében a

letesen a kereskedelem, & vasutak stb. 
terén végzendőket és a katonai bűnvádi 
perrendtartás beterjesztését. így végzi:

H i r d e t é s e k .
% %

1874. szám.
Bizunk hazafiságukban és bölcsessé-1 b. ▼. 1896.

a kapott büntetés mellé, majd még egy gQkben, hogy serény igyekezettel és buz-
pár évi börtönbüntetést fog kapni

T Á V I R A T O K .
— A b orsiággyftlés a k irály

előtt. (A „Pécsi Figyelő* eredeti táv
irata.) Délben mondotta el a király a 
budavári váriakban a trónbeszédet az egy- 
begyült képviselők és főrendek előtt. A 
trónbeszéd maga a következő:

„Tisztelt urak ! Főrendek és képvise
lők ! Kedvelt híveink ! Bizalommal üdvö
zöljük önöket, midőn ez uj országgyűlés 
küszöbén fontos feladatok megoldására hív
juk fel munkálkodásukat.

A jövő évi állami költségvetés megál- 
lapitásán kívül mindenekelőtt intézkedni 
kell a monarchia két része között fennálló 
vára- és kereskedelmi szövetség tárgyában.

A közösügyi költségek viselésének 
arányára, valamint a bankügyre nézve 
mielőbb újabb egyezmények létesítendők, 
azonkívül kapcsolatban a vám- és keres
kedelmi szövetséggel, számos egyéb gaz
dasági kérdés is rendezendő.

Különösen a monarchia mindkét ré
szében egyforma elvek szerint kezelendő 
fogyasztási adók tekintetében bizton re
méljük, hogy kölcsönös méltányossággal 
mérlegelve a létező viszonyokat és mind
két félnek anyagi erejét, és szem előtt 
tartva azon nagyfontosságu, a monarchia 
hatalmi állását érintő politikai érdekeket, 
melyek mindezen kérdéseknek gyors meg
oldását teszik kívánatossá.

Sikerülni fog mindezen ügyeket kellő 
időben és kuzmegnyugvással rendezni s nem 
kételkedünk benne, hogy önök hazafias buz
galommal közre fognak működni ebben az 
irányban.

Kapcsolatban a monarchia két része 
között fennálló gazdasági viszony újabb 
szabályozásával, a Magyarország és társ
országai közötti pénzügyi egyezmény is 
megújítandó lesz.

További uagy fontosságú feladatok 
lesznek : az ország közigazgatásának újjá 
szervezése, melynek foganatba vételét és 
sikeres végrehajtását az ország érdeke im
már parancsolólag követeli.

Kormányunk ez irányban meg fogja 
tenni javaslatait, elé fogja terjeszteni a 
vármegyék önkormányzatáról, a vármegyei 
közigazgatási közegekről, a közigazgatási
bizottságokról, a városokról, a községek
ről és a köztisztviselők felelősségéről szóló 
törvényjavaslatokat.

De az állami élet egyéb terén is 
számos még a teendő. így a bűnvádi per- 
rendtartás, a katholikus kongnia, a lelké
sze % anyagi helyzetének javítása, a mi a 
kongrua rendezése alapján fog megtörténni.

A közoktatás ügyének előmozdítására 
több fontos intézkedés vau célbavéve. A 
gazdasági haladás érdekében is fontos ja
vaslatok fognak tétetni.

Felsorolja ezután a trónbeszéd rész-

galommal fognak odatörekedni, hogy men
tül számosabb, a haza szellemi és anyagi 
felvirágzását célzó alkotást létesítsenek.

Isten áldását és segedelmét kérve 
törvényhozói működésükhöz, az ország
gyűlést megnyitottnak nyilvánítom. •

— A  kiállítás küldöttsége a 
királynál. (A „Pécsi Figyelőw eredeti táv 
irata.) A király ma délután két órakor fo
gadta as ezredévi kiállítás hódoló küldöttsé
gét, melyet Apponyi udvarnagy vetetett ó 
felsége elé. Az Üdvözlő beszédre a király 
szívélyes választ adott s megköszönte a ki
állítás tényezőinek fáradozását. Ma este Ô 
felsége elutazik Budapestről.

— Jagies ünnepeltetni© (A
„Pécsi Figyelőtf eredeti távirata.) J a g i e s  
József a mohácsi kerületnek nemzeti párti 
országos képviselője ma délután utazott fel 
az országgyűlésre.

Bár utazása későn lett köztudomásúvá, 
mégis két óra tájban fogatokon, gyalogosan 
százakra menő választó közönség gyűlt egybe 
a kaszinó épülete környékén, honnan zászlók 
alatt éljenzések és zeneszó mellett kisérte a 
pályaudvarba szeretett képviselőjét.

Beszállás előtt, a választók nevében dr. 
M e d g y e s s y  Béla pártelnök búcsúzott el 
a távozó képviselőtől, mondva : hogy belép 
vén a mai politikai élet sötét cs vigasztalan 
útvesztőjébe, vezérelje mindig a hazaszeretet 
fényes napja.

J a g i e s  válaszában n .^köszönte a 
a választók ezen nem remélt kilUutető figyel
mét, éltette Apponyit, a nemzeti párt vezérét, 
mint a kinek zászlója alatt hűen és kitar
tóan fog küzdeni hazánk jogainak, önállósá 
gának fejlesztésén, erősbitésón. Felhívta párt
jának vezérférfiait és a választókat, hogy 
politikai mUkölésUket ne szüntessék meg a 
választás mostam lerovásával, hanem az együtt
működést vigyék at társadalmi életbe is.

A távozó képviselőt a választók ezer
szeres és szűnni nem akaró éljenei kitérték.

IM Y I L T - T E R+)

Kitűnő Angol

TEA-RUM
James Walters & Comp. londoni czégtől,

továbbá : valódi ó

81 a v o n - Szilvorium
eredeti pJaczkokban i  f r t  2 0  k r .

N I C K  A. K .-n á l P é c s e t t ,
király-utca 2. sz. és Bazár udvar.

L»i>"iUj<lono. Felelő, a . e tk r . t tő
SZAUTTER 6USZTAV PLEiNINGER FERENC

TAIZS JÓZSEF
kin Hó.

Árverési hirdetmény.
Alulirt bírósági végrehajtó ab 1881. ári 

LX. t.-cs. 102 §-a értelmében ezennel köa- 
birré tetei, hogy a pécsi kir. járáabiróaág
1895 évi B. 179/4 ssámu véglése köret ke l
tében, Dr. Liber György ügyvéd által kép
viselt, Angszter József javára, Jilly Alajos 
ellen 145 frt s jár. erejéig foganatosított 
kielégítési végrehajtás utján lefoglalt és 430 
írtra becsült zongora és bútorokból álló ingó
ságok nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a pécsi kir. járásbí
róság 31382. 1896. száma végzése folytán 
145 frt tőkekövetelés, ennek 1887. .évi 
október hó 1 napjától járó 6t/ f kamatai 
és eddig összesen 16 frt 70 krban biróilag 
már megállapított költségek erejéig PécSOtt 
Irgalgalmasok-u. 8. az. a. leendő eszközlésére
1896. évi november hó 30. napjának d. n.
Vt3 órája határidőül kitüzetik és ahhoz a 
v e n n i  szándékozók oly megjegyzéssel 
hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok az
1881. évi LX. t. ez. 107 .é s  108 §. értelmé
ben készpénzfizetés mellett, a legtöbbet ígérő
nek becsárou alul is elfognak adatni.

Kelt Pécsett, 1896. évi november hó 12.
napján.

Engler Kálmán
Uir, biróíátfi végrehajtó.

16118. sz.
tkv. 1896.

Árverési hirdetmény.
A pécsi kir. törvényszék, mint tkvi 

hatóság közhírré teszi, hogy az első ma
gyar àital&no* biztositó társaság végre haj
tatónak, Varga Antal végrehajtást szenve
dő ellen 75 frt OŐ kr. tőkekövetelés és jár. 
iránti végrehajtási Ügyében, a pécsi kir. tör
vényszék és a pécsi kir. járásbíróság területén 
levő, Német Ürögh község halárában fekvő, 
a N.-Ürögh község 47. ss. betétben felvett 
f  ; hsz. pinezére és alagutra 200 frt ésja n - 
Uröghi 7. sz. betétben felvett I. 1 —3 torst, 
(zsellérbirtokra), zsellérségból 7. sz. hásból 
Varga Antalt illető feleréssre 517 frt becsár
ban mint kikiáltási árban az árverést elrendelte, 
* hogy a fentebb megjelölt ingatlanok aa

1896. évi deczember hó 12. n. délelőtt 10 
órakor N.-Ürögh község bíró lakásán meg
tartandó nyilvános árverésen a megállapított 
kikiáltási áron alul is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingat
lanok becsárának 10f/#-át, vagyis 20 forin
tot és 51 forint 70 krajezárt készpénzben, 
vagy az 1881. évi november hó 1-én 3333.
ss. a. kelt igasságügyminisst. rendelet 8. §-bao 
kijelölt óvadékképes értékpapírban a ki
küldött kezéhez letenni, avagy az 1881. 
évi 60. t. ez. 170. §. értelmében a bánat
pénznek a bíróságnál előlegez elhelyezé
séről kiállított szabályszerű elismervényt át
szolgáltatni.

Kelt Pécsett, a kir. törvssék telek
könyvi osztályánál 1896. évi szeptember hó 
7-ik napján.

Bogyay Pongrác
kir. lörvénjssáki biró.
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PSERHOFER J. vértisztitó labdacsai
eielótt  a l U l á n o i  I t M i e s o k  név a la t t ;  mely utóbbi Deret teljes jogfa l  megérdemlik, mivel csakugyan alig létesik betegség, melyben esen 
labdacsok csodás hálásakat ezerszeresen be nem bisonyitották volna.

Évtisedek óta esen labdacsok általános elteijedésnek Örvendenek és alig van család, melyben esen kitUnó háziszerből készlet 
nem volna található. 8sámtalan orvos által esen labdacsok házi szerül a jánlta ttak  minden oly bajoknál, melyek a r o e s  enaóes tóekö l  és 
s s é k r s k s á é i k H  eredlek  : mint s f s - s a v a r o k ,  m á j  h e j  ok, k á l i k é ,  v é r t o l a l m e k '  a r a n y é r ,  k é l t ó t l e n a é g  s hasonló betegségeknél. Vértisztitó 
tulajdonságuknál fogva kitűnő hatással vannak vérssegénység s as abból eredő bajoknál is: igy sápkórnál, idegességből ssármazó fejfájá
soknál stb- Esen vértisztitó labdacsok oly könnyen hatnak, hogy a legcsekélyebb fájdalmat sem okozták , és ennek folytán még a leggyengébb 
egyének, de még gyermekek által is miuden aggodalom nélkül bevehetek. — A számtalan hálairatból, melyet a labdacsok fogyasztói a 
legkülönbözőbb és legnehezebb betegségek után egészségük visszanyerése folytán h o u á n k  intéztek, esen helyen csakis nehányat említünk 
ason megjegyzéssel, hogy mindenki, a ki őzen labdcsokat egyszer használta, meg vagyunk győződve, hogy azokat tovább fogja ajánlani.

Köln, 1898. április hó 30-án.
Tisstelt Pserbofer or 1

Legyen oly szives és küldjön uékem 
ismét 16 tekercset az ön fölülmulhatatlan 
vértisztitó labdacsaiból után vétellel. Fogadja  
ea utón is a legmélyebb közzönetemet láb* 
dácsái ceodahatásáért. Maradok teljes tisz
telettel Pawlistik Ferencs, Köln, Lindenthal.

Hrasche, Földnik mellett; 1887. sxept. 
hó l t -é n .

Tekintetes ur 1
Isten akarata volt, hogy az ön  labda

csai kezeim közé kerültek, melyeknek hatá
sát ezennel megírom: Én gyermekágyban 
meghűltem olyannyira, hogy semmi munkát 
sem voltam többé képes végezni és bizo
nyára már a holtak közt volnék, ha as on 
csodálatraméltó labdacsai engem nem men
tettek volna meg. Az Isten áldja meg öot 
ezért ezerszer. Nagy bizalmam van, t ogy 
esen labdacsok engem is tökéletesei! ki fog
nak gyógyítani, a mint már másoknak is 
egészségük visszanyerésére segítségül szol
gáltak. Knificz Teréz.

Bécs-Ujhely, 1887. november 9-én
Mélyen tisztelt urf

A legforróbb köszönetemet mondom 
ezennel önnek  60 éves nagyuéném nevében. 
Az illető 6 éven át szenvedett gyomorhurut
ban és vizkórságban, már életét is megunta, 
melyről egyébként le is mondót’, midőn vé
letlenül egy dobozt kapott az ön kitűnő vér
tisztitó labdacsaiból s azoknak állandó hasz
nálata folytán tökéletesen kigyógyult.

Legfőbb tisztelettel Weinczettel Josefs

Eichengrabetamt, Gföhl melleit, 1*93. 
márczius 87-án.

Tekintetes urL
AláÜrott ismételten kér 4 csomago 

az ön valóban hasanos és kitűnő labdacsai- 
ból. El nem mulaszthatom legnagyobb elis
merésemet kifejezni esen labdacsok értéke 
felett ás azokat a hol csak alkalmam nyilik, 
a szenvedőknek legmelegebben fogom aján
lani. Ezen háUiratom tetszés sseriuti hasz
nálására önt sienne! felhatalmazom.

Teljes tisstelettel Hahn Ignácz

Gotscbdorf, Kolbach mellett, Sziléiig 
1886. okt. 8-án.

T. Úr
Felkérem, miszerint aa ön vértisztitó 

labdacsaiból egy csomagot 6 doboztál kül
deni sziveekedjék. Cezkis az ön csodálztos 
labdacsainak köszönhetem, hogy egy gyo
morbajtól, mely engem öt éven át gyötört, 
megasabadultam. Esen labdzesok uálam so
hasem fognak kifogyni, • midőn legforróbb 
köszönetemet kifejezem, • • vagyok tiszte* 
lettel Zwickl Anna.

Esen  vórtisstitó labdacsok csakis a
P z e r h o f e r  J  -fé le  as „ A r a n y  b i r o d a lm i  
a l m á h o z "  c z i m z e t t  g y ó g y s z e r t á r b a n  
B éc*ben  I., S in g e rs t ra n N e  15. §z. a. ké
szíttetnek valódi minőségben, s egy 15 szem 
labdacsot tartalmazó doboz ára 81 kr. Egy 
csomag, melyben 6 doboz tartalmaztatik, 1 
írt 05 krba kerül ; bérmentetleu utánvételi 
küldésnél 1 frt 4 0  kr. Egy csomagnál k e 
vesebb nem küldetik el. Az összeg előbbeni 
beküldésénél (mi legjobban posta-utalvány- 
nyal eszközöltetik) nérunentes küldéssel 
együtt: 1 csomag 1 frt 85 kr., 8 csomag 
2 frt 8° kr., 8 csomag 8 frt 35 kr., 4 cső* 
mag 4 írt 40 kr., 5 csomag 0  frt 20 kr. 
és 10 csői nag 9 ír 20 krba kerül.

NB* Nagy elterjedésük kö
vetkeztében ezen labdacsok a legkülönfélébb 
nevek és alakok alatt utánoztatuak ; ennek 
következtében kéretik c*öki«i Pserhofer J . -  
féle vértisztitó labdacsokat követelni és 
cstkis azok tekinthetők valódiaknak me
lyeknek használati utasítása a Pserhofer J. 
névaláírással fekete *zini»eu és minden egyes 
doboz fedele ugyauazou aláírással 
színben van ellátva.

Bernhard i
m i  a n  r  W. V - t ó l  Bregenz-
(|U u U l • ben. i / i  üveg 2 frt 60 kr. i / t

Üveg 1 frt 40 kr. 4/4 üveg 70 kr.

Amerikai köszvénykenőcs
gyors és biztos hatású legjobb szer min
den kössvéuyes és csúaos bajok u m,: 
gerinc* agy báu tál om, tag szaggatás, ischia», 
migraine, ideges fogfájás, főfájás, fülszag- 
gatás a*I». stb. ellen. 1 frt 80 kr.

Tannochinin haj kenőcs,
Pserhofer J .- t ó i .  Évek hosszú sora óta 
valamennyi hajnövesztő szer között orvo
sok által a legjobbnak elismerve. Egy 
elegáns nagy szélere jével  2 forint.

Általános tapasz JISlo,!;
és «zárás aital okozott sebeknél, mérges 
daganatoknál, ujjkukacz, sebes- vagv gyű- 
ladt mell vagy más ily bajoknál, mint 
kitűnő szer lón kiptóhálva. 1 tégely 50 
kr. Bérmentve 75 kr.

V ia  kai» nnr> burat- rekeJt»«g *• kii-
£  l c t U u I  " p U I  högés ellen 1 doboz 36 

kr, bérmentve 60 kr.
sóval vsgy só 
nélkül. 1 ÜvegFerencz-pálinka

70 krajezár.

Fagybalzsam £rJ.£4„i
ragukra é« minden idült sebre, mint leg
biztosabb ezer elismerve. 1 köcsöggel 40 
krajezár. Bérmentve 66 kr

Utiffinedv, £ £
rekedtség, görcsös köhögés stb. ellen, 1 
üvegecake ára 50 krajezár 2 Üveg bér- 
mentve 1 frt 60 kr.

-esszenczia
mór, roass emésztés és mindennemű altesti 
• ajok ellen kitűnő házisser. 1 üveg 28 kr. 
2 üveg 2 frt.

Általános tisztitó-só ““h'i
W.-tÖl Kitíl nő báziszer a rossz emésstés 
minden következményei, u. m : főfájás, 

szédülés, gyomorgörcs, gyomorhév, arany
ér, dugulás stb. ellen. 1 csomag ára 1 frt.

csodabalzsam, ”f.
Por a lábizzadás ellen ü!en

por
megszünteti a lábizzadáat s az azáltal 
képsődő kellemetlen siagot,  épeu ta r t ja  a 
lábbelit és mint ártalmatlan szer vau ki
próbálva. Egy doboazal 50 kr. Bérmentve 
75 krajezár.

Golyva-balzsam, kitűnő szer 
golyva ellen 1 

üveg 40 krajezár bérmentes küldéssel 65 
krajezár.

„Stoll“-féle Kolapraepa-
r ú t n m n l j  kitűnő szer gyomor- és 
I t t L U l l l U J l ,  bélbetegségeknél, aa ide
gek erősítésére 1 liter Kola-elixir vagy 
bor .3 frt, «/# liter 1 frt 60 kr, */4 lit. 86 kr.

Kola-elixir vagy bor,
darabonkint 5 frt 50 kr, 3 frt, 1 frt 60 kr,

M l Q . P n b n  kitün° *»«»* egyoldalú fel-
l l l c i  Iáját, fogfájás, rheuma

stb. «lieu.1 frt

Ezen itt felsorolt készítményeken kí
vül az osatrák lapokban hirdetett összes bél
és külföldi gyógyszerésaerészeti különleges
ségek raktárou vaunak , és a készletben 
netán nem levők gyorsan és olcr-ón megsze
reztetnek. — Postai megrendelések a leg
gyorsabban eszközöltetnek, ha a pénzösszeg 
előre beküldetik; nagyobb megrendelések 
utánvéttel küldetitek. — Bérmentve csakis 
oly esetben történik a küldés, ha az összeg 
előre beérkezik, mely esetben a postaköltsé
gek sokkal mérsékeltebbek.

V a l ó d i a k n a k
m e l y e k  
k i f é r  J ,  
óc m i n d e n  ig f<  
m o n  a l á í r ó n á l

iok tekinthetők, 
a i t á e a  n  P i e r -  
f e k e t e  m i n k é n  

■ d e k o s  f e d e l e  á g y á n -  
▼öröi i s i n k é n  v a n  e l 
l á t v a .

PSERHOFER J. gyógyszerész „zum goldenén Reichsapfel*
Becs, S in g e rs tra s s e

Raktárban Budapesten: TÖRÖK JÓZSEF (Király-utcza 12.)

Hirdetések jutányos áron vétetnek fei kiadóhivata
?link ban.
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